
Poštenje in pamet, to je  ž iv 
l jen je  na sve tu .

Slovensk i rek

Spedlzltme in abbonamento postal« 
Poštnina plačana v gotovini C e n a  1 l i r a

DRUŽINSKI TEDNIK
Leto XIV. V Ljubljani, 23. aprila 1942-XX. štev. 13 (649)

» DR UŽ I N S K I  T E D N I K «
Iz h a ja  o b  č e t r t k i h .  U r e d n i š t v o  I n  
u p r a v a  v L ju b lja n i,  M ik lo S ičev a  14/111. 
P o š tn t  p r e d a l  § t. 345. T e le fo n  St. 33-32. 
—  R a č u n  p o š tn e  h r a n i ln ic e  v L ju b lja n i  
š t .  16.393. — R o k o p i s o v  n e  v ra č a m o , 
n e f r a n k i r a n ib  d o p iso v  n e  » p re je m a m o . Za 
o d g o v o r  je  t r e b a  p r i lo ž i t i  2 liri v  z n a m k a h .

NAROČNI NA

l e t a  10 l ir , »/» l e t a  20 l ir ,  
v s e  l e to  40 l ir .  V tu j in !  
64 Ur n a  le to .  —  N a ro č n in o  
Je t r e b a  p la č a t i  v n a p re j .

CE NE OGLASOV
V t e k s t n e m  d e lu :  e n o s to lp č n a  p e t i t n a  v r s ta  
a li  n je n  p r o s to r  (v iš in a  8 m m  in š ir in a  
55 m m )  7 l i r ;  v o g la s n e m  d e lu  4.50 l ir e .
V d v o b a rv n e m  t is k u  č e t e  p c  d o g o v o ru  — 
N o t i c e :  v r s t i c a  7 lir  M a l i  o g l a 
s i :  b e s e d a  0.50 l ir e .  O g la sn i d a v e k  p o v so d  
š e  p o s e b e j .  P r i  v e č k ra tn e m  n a ro č i lu  p o p u s t .

Danes:

Njen prvi mož
N a š  n o v i  r o m a n

(Gl. str. 5)

Italijanske letalske zmage nad Angleži j sla eno preteklost, p re tek lost moči in

Glavni Stan Italijansk ih  Oboroženih 
Sil objavlja 684. vojno poročilo:

Na cirenajškem  bojišču izvidniško 
delovanje.

N adaljevalo se je bom bard iram e ci
ljev na Malti.

Nemška lovska letala so nad oto
kom v zračnih bojih sestrelila  7 n a 
sprotnih letal.

Pri izpodletelem poskusu napada na 
naše parnike, ki so pluli v srednjem  
Sredozem lju, ie nem ško lovsko letal
stvo sestrelilo dva angleška bombnika.

Glavni stan Italijanskih  Oboroženih 
Sil ie objavil naslednje 085. vojno po
ročilo:

Na cirenajškem  bojišču nič važnega.
Nemški lovci so v borbah v zraku 

sestrelili eno letalo.

vetnega kap itana Eugeniia Ilenkeia  ie 
potopila v srednjem  Sredozem lju so
vražno podmornico.

Glavni Stan italijanskih  Oboroženih 
Sil objavlja tiS8. vojno poročilo:

Na cirenajškem  bojišču nestalni sli
ki m ed sprednjim i oddelki: sovražne 
izvidniške oddelke smo prisilili k 
umiku.

Angleško letalstvo ie izvedlo napad 
na Ben gazi. Nič človeških izgub, ka
kor tudi ne pomem bne škode.

Naša podm ornica »Bianchic se ni 
vrnila v oporišče.

Velike skupine letal Osi so izvedle 
močne napade na Malto te r  so hudo 
poškodovale vojne naprave, skladišča, 
shram be in protiletalsko obram bo. Na 
vseh teh  ciljih, k je r je prišlo do po-

Poskus sovražnega udara proti en e - 'n o v n ih  eksplozij, so nastali veliki po- 
niu izmed m anjših otokov južno od i žari. ki so jih videli do sicilske obale. 
K rete je propadel. Veliko število nasprotnih letal ie bilo

Naša torpedovka pod vodstvom kor-1 ali uničenih ali poškodovanih na tleh.

Razširienle osnovnih zakonov
Kraljevine na ozemlja, priključena s kr. ukazom z dne 3. ma

ja 194l-XIX št. 291 in z dne 18. maja 1911-XIX št. 452

VIKTOR EMANUEL III. 
po milosti božji in narodni volji 

K ralj Italije in Albanije.
Cesar A besiniie 

glede na člen 7. kr. ukaza z dno 
3. m aja 1941-X1X št. ‘291 .o ustano
vitvi Ljubljanske pokrajine.

glede na člen 5. kr. ukaza z dne 
18. m aja 1941-XIX št. 452 o ureditv i 
ozemelj, ki so postala sestavni del 
k raljevine Italije.

glede na člen 3. št. 1 zakona z dne 
31. januarja  19‘26-IV št. 100. 

po zaslišanju m inistrskega sveta, 
n a 'p red log  Duceja fašizma, p redsed

nika vlade in m inistra za notranje po
sle. sporazumno s tajnikom  Narodne 
fašistične stranke, m inistrom  držav
nim  tajnikom  in z m inistrom  za pra
vosodje.

Smo odločili in odločamo:
C1 1. Objavljaio se in dobijo moč 

na ozemljili priključenih K raljevini s 
kr. ukazom z dne 3. m aja 1941-X1X 
št. ‘291 in z dne 18. maja 1941-X1X 
št. 452:

osnovni statut K raljevine z dne 4. 
m arca 184S;

zakon z dne 24. decem bra 1925-IV 
štev 2263 o področju in posebnih p ra 
vicah predsednika vlade, prvega mi
nistra državnega tajn ika:

zakon z dne 31. januarja 1926-1V 
št. 100 o pravici izvršilne oblasti iz
dajati pravne predpise in poznejše 
sprem em be uo zakonih z dne 8. iuni.ia 
1939-XVli št. 860 in z dne 4. septem 
bra  1940-XVIII št. 1547: 

zakon z dne 9. decem bra 1928-VII 
št. 2693 o ustroju in področju velikega 
fašističnega sveta:

zakon z dne 14. decem bra 1929- 
V III št. 2099 o sprem em bah zakona 
z dne 9. decem bra 1928-VII št. 2693 
o ustroju in področju velikega faši
stičnega sveta in predpisi o ustroju 
Narodne fašistične s tranke;

kr. ukaz z dne 19. decem bra 1935- 
XIV št 2121. pretvorjen v zakon z 
dne 2. aprila  1930-X1V St. 607. in kr. 
ukaz z dne 7. januarja 1937-XV št. 5, 
pretvorjen v zakon v dne 3. aprila  
1937-XV št. 592. o sprem em bah 
sestavi velikega fašističnega sveta: 

kr. uredba z dne 28. aprila  1938- 
XVI št. 513. s katero  se potrjujejo 
statut Narodne fašistične stranke in 
poznejše sprem em be po kr. uredbah 
z dne ‘21. novembra 193S-XVII št. 
2154. 9. julija 1939-XVII št. 1027 23. 
januarja  1940-XVIII št. 33 in  17! fe
b ruarja  1941-XIX št. 69;

kr. u redba z dne ‘27. junija 1941- 
XIX št. 600 o področju tajn ika Na
rodne fašistične stranke kot m in istra  
državnega tajn ika: 

zakon z dne 17. feb ruarja  1941-XIX 
št. 65 o sprem em bah v sestavi narod
nega sveta Narodne fašistične s tranke;

zakon z dne 19. januarja 1939-XVII 
št. 129 o ustanovitvi fašistične in  kor
poracijske zbornice: 

kr._ ukaz z dne 9. m aja 1936-XIV 
st. 754. pretvorjen v zakon z dne 18. 
maja 1936-XIV št. 876 o proeasitvi po
polne in celotne suverenosti k ra lje 
vine Italije nad Abesiniio in  prevze
mu naslova Cesarja A besiniie po K ra
lju Italije;

zakon z dne 16. aprila  1939-XVII 
št. 580 o sprejem u albanske krone po 
K ralju Italije. Cesarju A besiniie;

člen 1. določb o uporabljanju zako
nov vobče iz uvoda k 1. knjigi držav- 
hanskega zakonika, potrjeni s kr., 
uredbo  z dne 12. decem bra 1938- 
XVII št. 1852: 

prečiščeno besedilo zakonodajnih 
določb o proglašam o in objavljanju 
Zakonov in kr. uredb, potrjeno s kr. 
uredbo z dne 24. septem bra 1931-IX 
st. 1256:

kr. uredba z dno 2. septem bra 1932- 
X št. 1293 o odobritvi praviln ika za 
izvrševanje prečiščenega besedila z 
dne 24. septem bra 1931-IX št. 1256 
o proglašaniu in objavljanju zakonov 
»n kr. uredb:

zakon z dne 5. maia 1939-XVIT št. 
660 z določbami o proglašan ju in ob
javljanju zakonov in kr. u redb ;

zakon z dne 30. januarja 1941 -XIX 
št. 14 o p iavni veljavnosti delovne 
ustave, potrjen po velikem  fašističnem 
svetu z dne 21. aprila  19‘27-V; 
v kr. ukaz z dne ‘24. septem bra 1923-1 
št. ‘2072. pretvorjen v zakon z dne 
24. decem bra 1925-IV št. 2264 o pred
pisih glede rabe državne zastave: 

kr.v u redba z dne 11. ap rila  1929- 
VII št. 504 o obliki in rabi državnega 
grba in državnega pečata in poznejša 
sprem em ba po kr. uredbi z dne 1. ju
nija 1939-XVII štev. 876.

Čl. 2. Ta uredba stopi v veljavo z 
dnem objave v uradnem  listu  »Uaz- 
zetta Ufficiale del Regno \

Odrejamo, da so ta uredba, oprem 
ljena z državnim  pečatom, uvrsti v 
U radno zbirko zakonov in uredb k ra
ljevine Italije, in ukazujemo vsako
mur. da se po njej ravna iu skrb i za 
njeno izvrševanje.

Dano v Rimu. dne 26. decem bra 
1941-XX.

VIKTOR EMANUEL 
MUSSOLINI 

VIDUSSONI — GRANDI

Ustanovitev Rome - 
praznik dela

21. aprila  je vsa fn šistovska  Ita lija  
praznovala dan ro js tva  Rome, dan  
tis tega  zgodovinskega dogodka na  
poti ku lturnega  in  civilizacijskega  
napredka  človeštva, k i je  dal svo j 
pečat v se j zgodovini ita lijanskega  
naroda. Rom a se je pa v  zgodovini 
človeštva tako visoko povzpela, da bo 
v n je j vselej igrala važno vlogo.

pravice. Zato so ta  dan k rs tili tudi 
za prazn ik  dela, to je .  p razn ik  pseh 
tis tih , k i z  delom  u stva rja jo  lepši 
napredete naroda in, n jegov ku ltu rn i 
in  tehnični razm ah. Ta dan je  praz
n ik  vseh  tis tih  ne.številnih delovnih  
ljudi, k i s svo jim  delom oblikujejo  
sodobno življenje, in -m išljen je . V se to 
delo je  pa, samo priprava  za novo 
veliko dobo fa š is tovske  Ita lije , k i je 
položila nove tem elje sve tovnem u in  
socialnem u redu.

L ju b lja n ska  pokra jina  je  ta  praz
nile praznovala že d n ig ič  v fašistov- 
sk i I ta liji. Zato  je zanjo simbol vse
ga javnega  in  konstruktivnega  dela. 
k i ga že leto dn i p r i nas izva ja jo  
najbo ljši sinovi ita lijanskega  naroda. 
V  tem  kra tkem  le tu  smo spoznali 
organizacijsko sposobnost in  gradi
te ljske zm ožnosti dediče v rom ske tra 
dicije. T e j trad ic iji s ta  pa v tisn ila  
svoj pečat D ucejev nauk  in  n jegova  
neom ajna volja  do zmage.

Z  ja vn im i deli, k i jih  je ukazal iz
v r š iti D ucejev zaupn ik  E ksc. Gra- 
zioli, je  naprav ljen  p rv i korak, k i bo 
izprem enil lice naše pokrajine. L ju d 
stvo  se dobro zaveda koristi teh del, 
zato je  s hvaležnostjo  praznovalo  
obletnico ustanovitve  Rome.

Navodila Eksc. Graziolija
kom isarjem  okrajn ih  glavarstev _ in 
funkcionarjem  Visokega kom isariata

P retek li teden ie Eksc. Grazioli 
sprejel v vladni palači kom isarje 
okrajn ih  glavarstev in drugih funkcio
narjev  te r strokovnjakov Visokega ko
m isariata iu  jim podal pregled polo
žaja občin v pokrajini v zvezi z ob
činskim upravljanjem , proračuni, usta
novami iu prispevki za javna dela.

Nato ie obrazložil delovanje krajev
nih podpornih ustanov in nam estitve
nih uradov te r  je govoril o uspešnem 
delovanju zdravstvene službe. P red 
m et posebne proučitve ie bilo vpraša
nje oskrbe z živili te r nadzorstvo nad 
živilskimi nakaznicam i in cenami. Ob
razložil ie nekate ra  vprašanja polje
delskega značaja, zlasti v zvezi z boli 
koristno izrabo zemljišč za obdelova
nje v skladu s potrebam i pokrajine.

O raznih vprašanjih, ki so bila po
stavljena v razpravo, so poročali ko
m isarji okrajn ih  glavarstev in  navzoči 
funkcionarji.

Visoki Komisar ie končno dal točna 
navodila za delovanje na vseh pod
ročjih pokrajinskega življenja.

Za p re h ran o  prebivalstva

za ribolov, načelnik i inšpektorata za 
štedpio in kredit, predsedniki faši
stičnih konfederacij industrijskih, km e
tijskih in  trgovskih delodajalcev in 
delavčev, inšpektor fašistične stranke, 
predsednik  žitne korporacije, pred
sednik zadružne ustanove, d irek tor 
oskrbovalne službe pri vojnem m ini
strstvu in tajn ik  odbora.

Kmetijski m inister ie poročal o trž
nem  položaju in o zadovoljivem raz
voju obveznih oddaj živilskih surovin. 
Obširno je poročal o ukrepih  za za
gotovitev delovnih moči na polju, za 
kontrolo oddaje žita po prihodnji žetvi 
in o posebni p rehrani pri poljskih de
lih zaposlenih delavcev, kakor je od
redil lluce. Odbor je tudi proučil ukre
pe o m nožinah žita. ki si jih bodo 
sm eli v bodoče pridržati producenti.

M edm inistrski odbor je nato raz
pravljal o turističnem  prom etu v ob
morskih in p laninskih krajih , nazad; 
nje pa je odobril zakonski ukrep, ki 
vsebuje nove določbe o motornem 
prometu na cestah. P ri tem so upo
števali naraščajoče potrebe vojaških 
transportov. Prefekti bodo po teh 
ukrepih  pooblaščeni, da urede civilne 
transporte  v svojih pokrajinah, da 
eventualno rekv irira io  motorna vozila, 
ustanovijo posebne konzorcije za p re
vozništvo. itd P refekti bodo oskrbo
vali tudi m otorna vozila v svojih po
krajinah s potrebnim i pogonskimi 
sredstvi. Odpravi se razlika med vo
zili. ki so se uporabljala na lastni ali 
tuji račun. T ransportna tarifa  bo za 
vso kraljevino izenačena in se bo 
stopnjevala glede na motorna vozila 
majhne, srednje in velike tonnže.

Razprave so se udeležili Tajnik 
Stranke, vsi m inistri, oba državna 
podtajnika in drugi člani odbora. P ri
hodnji sestanek odbora bo v Beneški 
palači 2. maja.

Vel. Kralj in Cesar ter Duce 
za obletnico Hrvatske

Za obletnico proglasitve Neodvisne 
Hrvatske Države je K ralj in Cesar ta 
kole brzojavil Poglavniku:

»Ob spominu na prvo obletnico pro
glasitve Neodvisne Hrvatske Države iz
ražam  tople želje in  voščila za novo 
srečo prijateljske in  zavezniške H rvat
ske, za napredek in dobro hrvatskega 
naroda in  za vašo osebno srečo.

V ittorio Emanuele.«

Poglavnik je odgovoril:
»Prosim Vaše Veličanstvo, da izvoli 

sprejeti izraze moje globoke zahvale 
za plem enite želje, ki jih  je izvolilo 
nasloviti nam e za srečo in  napredek

o ,., . „ .. n.„_ i , hrvaškega naroda in  za mojo osebnoSklepi m inistrskega odbora za oskrbo £leč0 0p priliki prve obletnice progla
sitve Neodvisne Hrvatske Države. Pro
sim  Vaše Veličanstvo, da izvoli spre
je ti v teh  dneh izraze tople zahvale 
vsega hrvaškega naroda za pomoč, ki

Rim, 16. aprila. M edm inistrski od
bor za oskrbo je im el v Beneški pa
lači pod vodstvom Duceja zasedanje, 
ki so se ga udeležili Tajnik S tran
ke, finančni, prom etni, korporacij
ski in  km etijski m in ister te r m ini
stri za ljudsko kulturo in devize in

jo je Ita lija  nudila v tem  prvem letu 
obstoja naše države, ki je vstala in  se 
povezala z Ita lijo  te r  s plem enitim

valute, dalje državna podtajnika v mi- italijanskim  narodom z vezmi tesnega 
n istrstv ih  za zunanje zadeve in za l>rJateljstva in  zavezništva, 
vojno proizvodnjo, generaln i kom isar I Ante Pavelič.«

Duce je poslal Poglavniku tale brzo
javni pozdrav:

»Ko H rvatska z upravičenim pono
som proslavlja prvo obletnico obnov
ljene narodne neodvisnosti, se Italija , 
ki je s polnim zaupanjem  podpirala 
strem ljenje hrvatskega naroda, p ridru
žuje tej proslavi z odkritimi prijatelj
skimi čustvi. Vam, Poglavnik, ki ste 
tudi v najtež jih  časih pogumno delali 
za to  neodvisnost, veljajo vroče želje 
vse vlade, italijanskega naroda in mo
je osebne. Mussolini,«

Poglavnik je odgovoril:
»Duce! Globoko sem ganjen in za

hvaljujem  se Vam za voščila, ki ste 
mi jih  izrazili v svojem lastnem  imenu 
kakor tudi v imenu fašistične vlade 
in  plem enitega italijanskega ‘naroda 
ob priliki prve obletnice proglasitve 
Neodvisne Hrvatske Države. Vam, Du
ce, ki ste prvi z vašo krepko roko pod
pirali hrvatsko osvobodilno g ibatre  in 
zajamčili neodvisnost naše obnov ren e  
Hrvatske, pošiljam na ta  dan svojo 
najtoplejšo zahvalo skupaj z zahva'o  
hrvatske vlade in hrvatskega naroda.

Ante Pavelič.«

Industria pesante italiana: fabbricazione di cannoni di grosso ealibro. — Italijanska tetka industrija: Izdelovanje
topov velikega kalibra,

Kr. Vis. vojvoda Aosta ie obiskal 
v nedeljo m ilanski velesejem. Vojvoda 
Aosta je prišel na prireditev v sprem 
stvu prefekta in predsednika m ilan
skega m ednarodnega sejma.

Duce je pretekli teden odšel v neki 
kraj v Srednji 1 tali ii. k ier je obiskal 
padalske čete. V njegovi navzočnosti 
so izvedli uspele vaje. Duce jih je po
hvalil in izrazil svoje zadovoljstvo. 
Padalci so ga navdušeno pozdravljali.

Duce je sprejel vrhovnega povelj
nika nem ških podmornic adm irala 1)6- 
mitza v navzočnosti državnega pod
tajn ika za mornarico, nemškega po
slanika von Mackenseua in drugih do
stojanstvenikov.

Duce je odredil omejitev podeljeva
nja katerega koli viteškega reda med 

Dovoljeno je podeljevanje tega 
ia samo vojaškim osebam v 

zvezi s sedanio vojno in zaslužnim dr
žavnim uradnikom , ki odhajajo v po
koj.

Duce je imenoval nekaj novih zvez
nih tajnikov za nekate re  pokrajine, 
m ed drugim i tudi za Kotor, kakor po
roča uradni list fašistovske stranke.

Duce je odlikoval nemškega letalca 
stotnika Miinchenberga z zlato kolajno 
za vojaško hrabrost. Slovesnosti sta 
prisostvovala italijanski državni pod
tajnik za letalstvo in nemški letalski 
odposlanec v Romi. Stotnik MUnchen- 
berg je prvi nemški letalec, ki ie pre
jel tako visoko italijansko odlikovanie. 
Kljub svojim 23 letom si ie po nem 
ških poročilih p riboril že 67 letalskih 
zmag.

68 srebrnih  iu 112 bronastih kolajn
je pred kratk im  razdelil general Ilari 
zaslužnim letalcem. Med odlikovanci 
je tudi Ducejev sin. letalski stotnik 
Vittorio Mussolini.

Zvezni Tajnik ie predsedoval pokra
jinski Konsulti za pomoč bojevnikom. 
Navzočni so bili tudi drugi zastopniki 
fašistovske stranke. Zvezni tajnik io 
obravnaval delo in pristojnost Kon- 
sulte. ki ima važen cilj vzporejati ma
terialno in moralno pomoč vojakom, 
ki se jim hoče S tranka z vso skrbjo 
približati.

Zvezni podtajnik Ernestu Capurso 
je pregledal inšpektorat 5. okrožnega 
pasu v Črnomlju. Ogledal si je sedež 
okrožnega inšpektorata in krajevnega 
borbenega Fašija. delo šolske p reh ra
njevalne akcije iu pripadajoče faši
stovske organizacije. Zvezni podtajn ik . 
Ernesto Capurso ie izrazil okrožnem u 
inšpektorju svoje zadovoljstvo z delo
vanjem fašistovskih organizacij in mu 
dal v im enu Zveznega tajnika točne 
sm ernice za nadaljnje delo.

Sestanek žitne korporacije pod 
predsedstvom  Duceja je bil pretek li 
teden v Beneški palači v Romi. Ude
ležili so se ga Tajnik S tranke, kor
poracijski. km etijski, finančni m ini
ster in m inister za devize in valute. 
Najprej ie podrobno poročal o načrtu  
za izvedbo bodoče žetve podpredsed
nik korporacije. Po kratki razpravi ie 
podal nekaj izjav Duce. ki je govoril 
o preselitvi delovnih sil iz pokrajine 
v pokrajino, upoštevajoč, da žito na 
jugu hitreje dozori kakor na severu. 
Natanko bodo ločili, je deial Duce. od
vzem žita pri producentih, ki zemlio 
sami obdelujejo, in pri tistih, ki žive 
po m estih. Seja se ie začela in kon
čala s pozdravom Dueejh.

Zvezni podtajnik Ernest Capurso je 
s fašistko Rea Ariollo nadzoroval d ru 
gi logaški okraj. Zanim al se je za 
opravljeno podporno delo. ogledal si 
ie šolsko kuhinjo, krajevni sedež bor
benega fašiia. hkrati ie pa obiskal za
stopnike vojaških oblasti v Logatcu. 
Obiskal je tudi Planino v sprem stvu 
okrajnega nadzornika. P repričal se ie
0 že opravljenem  delu in si ogledal 
tudi šolsko kuhinjo. Na inšpekcijskem 
potovanju je Zvezni podtajnik ugoto
vil uspešno delo na vseh področjih in 
dal navodila za še uspešneiše delo, 
zlasti na socialnem in propagandnem  
področju.

Nove ceno za obutev ie določil ko
m isariat za cene v Beogradu. Cene za 
moške čevlje se sukajo med 650 in 
940 dinarji, za ženske čevlje 540 da

1 640. otroški bodo pa od 250 do 790
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linarjev . Te eene so določene za to
varniško izdelavo, m edtem  ko ie obu- 
«v pri čevljarju lahko za kakšnih 
i0"/o dražja.

P redpise o prenočevanju v zasebnih 
hišah je izdal Visoki K om isar za 
Ljubljansko pokrajino. Nihče ne  sme 
)renočiti v svojem stanovanju osebe, 
ti ima že v L jubljani stanovanje ali 
»obo. Oaebe. ki nim ajo bivališča v 
Ljubljani, pa lahko prenoče. če jih 
takoj prijavijo  oblasti javne varnosti. 
STa hodniku vsake hiše m ora hišni 
lastnik nabiti desko s seznamom vseh 
ir hiši prenočujočih oseb. K ršitelje to 
»dredbe bo oblast kaznovala, če de
lanje ni hu je  kaznivo, z zaporom do 
dveh mesecev in  denarno globo do
5.000 lir.

Naredim o raeionirani prodaji klo
bukov. čepic, rokavic in kravat je iz
dal Visoki K om isar za Ljubljansko 
pokrajino. P ri prodaji om enjene vr
ste blaga m ora trgovec odrezati kupcu 
ta moški ali ženski klobuk iz klobu
čevine 4 odrezke, m oški in ženski 
slamniki pa niso vezani na nakaznice. 
Za moške čepice ie treba oddati dva 
pdrezka, za o troške in  deške klobuke 
m čepice po 1 odrezek, za rokavice iz 
usnja po 2 odrezka, za kravate  pa po 
L odrezek. Za nakup teh predm etov 
lahko kupec uporabi osebno oblačilno 
izkaznico, in sicer moški in ženske od 
" k e  G do U. otroci pa črki B in C. 
K rsitelie te določbe bo oblast kazno- 
ra la  v denarju do 5000 lir, v hujših 
p rim erih  pa z zaporom do šestih m e
secev.

Kninski uradni list ie objavil m ini
s trsk i odlok o odkupu, razdelitvi, ce
pa li in izvozu zgodnjega krom pirja. 
K rom pir ie prepovedano prevažati iz 
pok ra jine  v pokrajino, če nim a pre- 
jvozrtik za to posebnega izvoznega po
trd ila  in dovoljenja, ki ga izdajajo po
krajinske fašistovske zveze trgovcev 
»n potrdila pokrajinskega p reh ran je 
valnega urada. Nakup zgodnjega 
krom pirja se ne sme začeti prej. do
k le r tega za vsako pokrajino posebej 
n e  določi km etijski nadzorni u rad . Po 
(lem dekretu  bodo junija odkupne cene 
sza zgodnji krom pir I. vrste 150 lir za 
fl.00 kil, II. vrste pa 135 lir. .Tulija bo 
todkupna cena za krom pir I. vrste 130. 
(pozneje pa 100 lir.

Okrožnico o izvaianiu nadzorstva 
nad pridelavo in prodajo vina ie izdal 
'ta li janski finančni m in ister. Porabo 

ina ie treba om ejiti na polovico tiste 
ioličine. ki so io ljudje popili lani ob 
em času. Oblasti bodo odslej nadzoro- 
ate skladišča vin in pregledovale do
b itn ic e . ki so jih lastniki vinskih 

salog dobili od pristo jn ih  sindikalnih 
{organizacij. O dredba velja za vse vrste 
tvin.

Tiskovni u rad  Vis. K om isariata je
•objavil v zvezi z naredbo o oddaji 
rad ijsk ih  aparatov, da trgovinam , ki 
p rodaja jo  rad ijske aparate , le-teti ni 
Sreba oddati, pač pa so lastniki oseb
n o  odgovorni za to. da se aparatov  
Jiihče ne poslužuje; voditi morajo tudi 
natančen  seznam o radijsk ih  apara tih , 
ipotrjen od K vesture. L astniki bodo 
(radijske apara te  smeli prodajati samo 
"tistim osebam , ki bodo im ele za to 
■dovoljenje K vesture.

P rijavo zalog pap irja  v K raljevini 
[Italiji je odredila italijanska oblast 
:v zvezi z odlokom dne 4. aprila  1942. 
[Zalogo pap irja  m ora prijaviti vsakdo, 
[kdor im a vsaj 10 stotov papirja, in 
Sicer do 30. ap rila  1942.. p rijaviti um
ira pa množino blaga, ki io je im el v 
jzalogi 4. aprila . Vsa podjetja, ki pa
p ir  predelujejo, m orajo v prijav i na
tvesti tudi vse vrste pap irja  in kar- 
itona. ki so jih od 4. aprila  že p re 
delala.

U m etnostno razstavo. posvečeno 
Športu, bo prired ila  Zveza vseh šport
n ih  zvez v L jubljani v Jakopičevem  
paviljonu od 6. do 27. septem bra. Ob
segala bo slikarska in k iparska  dela. 
Za najboljša dela so razpisane nag ra
de, in sicer za slikarstvo dve po 1000 
li r  in dve po 500 lir in za kiparstvo 
prav  tako.

K njige za slovenske vojne u jetnike 
po trebu je  avtonom na sekcija ita lijan
skega Rdečega križa. Zato so napro- 
Se.ne vse knjižne zaloge, knjigarnarji 
in  zasebniki, da naj darujejo  za slo- 
jvenske u jetn ike knjige zabavne in 
poučne vsebine. Knjige se sprejem ajo 
v uradnih  urah  od 8. do Iti. v glavni 
p isa rn i avtonom ne sekcije Rdečega

križa. L jubljana. Gosposvetska cesta 
2/11.

N agrade za povečan p ridelek  riža
je razpisala Nacionalna zveza za riž 
v Ita liji. Vsakdo, kdor bo na istem 
polju pridelal najp rej žito in  potem  
Še riž. bo dobil za vsak hek ta r 200 lir 
nagrade. 20 lir  nag rade  pa bo dobil 
za vsak stot tisti, ki bo pridelal na 
1 ha zemlje več riža kakor lani. P ri
čakujejo, da bo pridelek  riža v Ita liji 
letos še večji kakor prejšn ja  leta. 
Lansko leto  so ga pridelali 8.3 m ilijo
na  m etrsk ih  stotov.

Mnogoštevilne prošnje, ki prihajajo 
na  P reh ran jevaln i u rad  v Ljubljani za 
sprejem  v službo ne  m orejo biti ugod
no rešene, k e r so že vsa m esta za
sedena. Zato nai m orebitni prosilei ne 
vlagajo več prošeni za zaposlitev.

Merice so se spet. kljub ostri p re
povedi, pojavile na ljubljanskem  ži
vilskem  trgu. P rodajanje na m erice ie 
najstrože prepovedano, kar vedo sicer 
tudi gospodinje. K er s takšnim  kupo
vanjem  preplačujejo blago, je  tudi to 
kaznivo.

Zdravstvena avtokolona bo im ela 
brezplačno zdravniško ordinacijo  pri 
G luhonemnici na Zaloški cesti št. 5. 
in sicer 23., 24. in 25. ap rila  te r  pri 
šoli na  G rabnu. Cojzova cesta. 27.. 28., 
29. in  30. aprila . K akor vemo. im ajo 
v avtokoloni zobozdravniški. očesni, 
radiološki in  in te rn i oddelek, oddelek 
za otroške bolezni te r  oddelek za bo
lezni v ušesu, nosu in  grlu . Vsi tisti, 
ki so potrebni brezplačnega zdravlje
nja. naj se v om enjenih dnevih prf- 
javijo na določenih m estih od 15. do 
17.30 ure.

Plin pod norm alnim  pritiskom  ie 
na razpolago strankam  samo od 7. do 
12., od 13. do Ifl. in od 18. do 20. zve
čer. Med časom, ko plin ne m orete 
rab iti, p riha ja  po cevi vendar še to
liko plina, da utegne poslati usoden, 
če ne zap ira te  pipic. Zato m orajo vsi 
odjem alci plina skrbeti, da so pipice 
tudi v času plinske zapore zaprte.

Ita lijansk i konzulat ie dobil Mostar.
O vse tesnejšem  kulturnem  sodelo

vanju m ed Italijo in H rvatsko ie p re 
tekli teden  predaval v Zagrebu rek to r 
vseučilišča iz P ise narodni svetnik 
prof. Carlo Vigini. P redavanja so se 
udeležili poslanik Casertano. ki je na- 
vzočnim predstavil predavatelja, mno
gi zastopniki italijanskih vojaških in 
civilnih oblasti, hrvatski zunanji m i
n is ter dr. Lorkovič. prosvetni m ini
s te r prof. Ratkovič. mnogo vseučili- 
ških profesorjev in drugih dostojan
stvenikov. P redavatelj ie govoril o 
Mussolinijevem kodeksu.

Bolgarski k ralj Boris je sprejel v 
avdienco H itlerjevega posebnega od
poslanca barona D drnberga. ki mu je 
v H itlerjevem  im enu izročil nem ško 
odlikovanje velikega zlatega križa 
Nemškega orla.

llrva tska  vlada je izdala naredbo, 
da  m orajo tudi zasebniki do nove žet
ve oddati p reb itek  količine žita in 
moke. Za porabo do nove letine, to je 
do konca avgusta, sm ejo obdržati po 
34 kg na osebo. Presežek m orajo od
dati sam o pooblaščenim kupovalcem.

Najvišje finsko odlikovanje je po 
naročilu m aršala M annerheim a prejel 
nem ški m aršal Goring. Odlikovanec 
se ie za visoko odlikovanje zahvalil z 
osebnim  pismom, v katerem  poveliču
je zavezništvo m ed nem škim  in fin
skim narodom . Isto odlikovanje je 
p rejel tudi vrhovni poveljnik nem ške 
m ornarice adm iral Riider.

Papeževo poslanico bo prenašala  
vatikanska radijska postaja 13. m ajal 
ob 18.30. Poslanico bo papež naslovil 
vsemu svetu ob 25 letnici svoje po
svetitve v škofa. P revedli jo bodo v 
vse pom em bnejše jezike.
_ O obnovi Banata poročajo m adžarski 

listi. Po teh poročilih ie bivša iugosl. 
vojska uničila na um iku 68 mostov, 
od ka terih  so jih doslej 39 popravili. 
23 pa začasno izročili prom etu, škoda 
zaradi uničenih mostov znaša okrog 
50 milijonov pengov.

Za pospeševanje industrije  na Hr- 
vatskem  bodo po novem zakonu omo
gočene vsem podjetjem, ki razširjajo  
svoje ob ia te  ali jih na novo ustanav
ljajo, znatne olajšave. Takšna podjetja 
dobe tudi dolgoročna h ipo tekarna po
sojila.

Papež je sprejel v avdienco načel
nika m adžarskega generalnega štaba 
generala  Szombatelvja.

TIrvatski trgovinski minister Toth ie
odšel na  Milanski velesejem . Na poti 
skozi L jubljano ga ie pozdravil Eksc. 
Vis. K om isar Grazioli. M inister Toth 
je odšel na jp re j v Romo. k je r bo ostal 
nekaj dni in se razgovarjal z Eksc. 
m inistrom  Riccardijem o gospodarskih 
vprašanjih .

53. rojstni dan kanclerja Hitlerja so 
praznovali 20. ap rila  po vsei Nemčiji. 
P ri tej priložnosti je  m aršal Goring 
izdal na narod  poslanico, v ka te ri po
veličuje vojaški genii in  duha nem 
škega vodje, ki vodi narod do popolne 
zinage in ga  ̂ h k ra ti izpodbuia k še 
večji neustrašenosti in  še večjim žrt
vam v korist domovine in  končne 
zmage. V berlinsk i filharm onični dvo
ran i je im el pa propagandni m inister 
dr. Gobbels govor, ki so ga prenašale 
vse rad ijske  postaje. V svojem govoru 
je m ed drugim  p rim erja l kanclerja 
H itlerja s pruskim  kraljem  F rid e ri
kom Velikim in sedanjo vojno s se
dem letno vojno. Zlasti je poudarjal 
zvezanost kanclerja H itlerja z naro 
dom, predvsem  s slehernim  vojakom 
na bojišču. Za rojstni dan kanclerja 
H itlerja so tudi italijanski listi p rine
sli njegovo sliko in objavili uvodne 
članke, poudarjajoč, da se italijauski 
narod  p rid ružu je  veselju nem škega 
naroda ob tre tjem  H itlerjevem  rojst
nem  dnevu v sedanji vojni.

Viclivjska vlada ie podala ostavko. 
Novo vlado ie sestavil P ie rre  Laval, 
ki je prevzel predsedstvo, no tran je  in 
zunanje m inistrstvo te r m inistrstvo za 
propagando. A dm iral D arlan ie postal 
vrhovni poveljnik kopenskih, pomor
skih in le talsk ih  sil in  bo im el p rav i
co, udeleževati se sej m inistrskega 
sveta, na katerih  bodo obravnavali 
vprašanja z njegovih področij. P red 
sednik vlade Laval ie na prvi seii 
kabineta , ko se je viada nredstavila 
m aršalu Petainu, obrazložil program  
svoje vlade.
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Pogansko nekropolo so odkrili v
pokrajin i S. E lija blizu Rome. Po 
sodbi strokovnjakov so jo uničili b a r
bari. ki so vdrli v Italijo. Med izkop- 
niuam i so našli še nekaj dobro oh ra
njenih  vrčev, posebno pozornost so 
pa zbudili okostnjaki odraslih  ljudi, 
visokih samo 80 cm.

Židje v Srbiji morajo prijaviti obla
stem vse svoje prem oženje in pogod
be. ki so jih sklenili po 6. aprilu  
1941. Arijci m orajo pa prijaviti vse 
terja tve nasproti Židom in njihovim 
podjetjem pri pristojnih kom isarskih 
zastopstvih ali pri generalnem  po
oblaščencu za gospodarstvo v Srbiji.

20.000 nem ških študentov dela zdaj 
v vojni industriji po zadnjih podat
k ih  iz Nemčije.

M adžarska vlada je odobrila zakon
o razlastitvi židovskih neprem ičnin.

Srbski Rdeči križ se je zavzel za 
prehrano učencev osnovnih in sred
njih šol. V Beogradu so odprli več 
kuhinj, k jer bo dobivalo hrano p ri
bližno 2500 šolarjev.

Uporabo papirja so omejili tudi v 
Srbiji. Po novi naredbi so m orali 
zm anjšati dnevniki svoj dosedanji ob
seg. p rav  tako  m orajo pa varčevati 
tudi uradi in trgovine.

Dosedanji živinorejski zavod v 
Z latiboru je srbsko m inistrstvo  za 
kmetijstvo sklenilo p reu red iti v dr- 
žavuo žrebčarno.

Spomenik Štefanu Radiču bo posta
vila zagrebška m estna občina v Za
grebu.

2ično železnico iz Zagreba na Slie- 
me nam erava zgraditi zagrebška mest
na občina. Nemška tvrdka Polilik ji je 
že izdelala načrte.

Usujcui izdelki se dajo dobro pre
barvati le samo s specijclno barvo za 
usnje. Zaloga: Efaks, Napoleonov trg 7 .1

Z m esnim i jedili sm ejo v  beograj
skih restavracijah  in  gostilnah po
streči gostom samo ob sobotah in ne
deljah, d ruge dni pa kuhajo samo 
enotne obroke.

V insko trgovino na M adžarskem so 
z novo uredbo  p reu red ili tako. da bo 
tudi ta  prešla  v arijske  roke. Doslej 
ie bila na  Madžarskem skoraj vsa v in
ska trgovina v židovskih rokah.

Da se zboljša poljedelstvo v Srbiji, 
je podelilo m inistrstvo za narodno go
spodarstvo nekate rim  občinam in 
okrajem  več milijonov dinarjev  poso
jila  za nabavo potrebnega sem ena.

Načelnik civilne uprave za zase
deno Gorenjsko dr. R ainer ie določil, 
da se m ora odslei uporabljati v zase
denih ozemljih Koroške in  K ranjske 
za področje deželnih okrožij Radov
ljica. K rani in K am nik le še označba 
»Oberkrain«, za dele. k i iih uprav
ljala deželni okrožji Velikovec in Vol- 
šperg, pa pokrajinska označba >Miss- 
tal«. po naše Mežiška dolina.

Monopol na kavo in čaj p rip rav
ljalo v  Turčiji. V k ratkem  bo parla
m entu predložen zakonski osnutek o 
uvedbi novega monopola.

200.000 levov je izročil španski po
slanik  p ri bolgarski vladi Pale.ncia 
p redsedniku  bolgarske vlade Fiiovu 
kot d a r španskega Rdečega križa za 
poplavljence. ki jih ie prizadela po
vodenj v Vidmu ob Donavi.

Turčija bo poslala na Grško s p a r
nikom »D unilupinariem « tovor najpo
trebnejših  živil, nazaj grede bo pa p a r
n ik  prevzel 1000 sirot, za ka te re  bo 
potem skrbela  organizacija turškega 
polmeseca (turški rdeči križ). Nekaj 
otrok pojde v C arigrad, drugi pa v 
Ism ir.

Preim enovali bodo nekate re  zagreb
ške ulice, za k a r  ie zagrebški mestni 
svet že določil poseben odbor. Izpre- 
m enili bodo pred vsem im ena ulic. 
ki se nanašajo na bivšo Jugoslavijo.

Odredbo o omejitvi predelovanja 
zlata sta izdali m adžarska in bolgar
ska vlada. Odslei smejo na M adžar
skem  izdelovati zlate predm ete samo 
do teže 20 gramov. Poročni prstan 
sme teh tati največ 3 gram e, pečatni 
6 gramov, obeski pa največ 3 gram e. 
Po odredbi bolgarske vlade dobi po
lovico v Bolgariji pridobljenega zlata 
bolgarska narodna banka, sam o ostalo 
polovico pa dobe zlatarji za izdelova
nje zlatnine.

Nakaznice za tobak bodo 17. maja 
uvedli na Nizozemskem. R acioniranje 
bo v glavnem takšno, kakršno ie v 
Nemčiji, le z razliko, da bo potrošnik 
lahko dobil na nakaznico za cigarete 
300 gr slaščic na  osebo, če ne kupi 
cigaret.

Potujočo knjižno razstavo so odpili 
za obletnico ustanovitve slovaške d r
žave v B ratislavi. Knjižnico bodo vo
zili iz k raja  v kraj.

Š P O R T N I  T E D N I K
N ogom etni podm ladek s e  je  prvi zdramil

N aša  ig rišča  so naposled le oži
vela. Med tednom  se zb ira  n a  n jih  
podm ladek in  se p r ip ra v lja  za prve 
nastope. B rez posebnega h ru p a  so se 
m alčki lotili dela, da ne bo zastanka, 
da se k on tinu ite ta  ne prekine.

Stadion S an  S iro v M ilanu je imel 
m inulo nedeljo svo.j veliki dan. Do 
zadn jega ga  je  napolnilo 60.000 ljudi, 
ki so plačali okoli 880.000 lir  vstop
nine. Bil je  velik p razn ik . Iti so ga 
v športn ih  krogih pričakovali z ne
m ajhno  nestrpnostjo .

I ta li ja  - Š panija , nogom etna b itka, 
je  po neodločenem 0-0 do odm ora kon
čala s  4-0 v k o ris t I ta lijanov . Po so
g lasn ih  poročilih je  b ila  to  velika 
tekm a, borba dveh m oštev, ki s ta  bili 
dobro podkovani v  slednji nogometni 
finesi. »A zzuri« so po nedavnem  4-0 
v Genovi p ro ti H rvatom  dodali v 
svoje anale  še en ta k  rezu lta t, ki ga 
je  treb a  tem  bolj podčrta ti, k e r so 
Spanci nedeljo p re j v B erlinu  izsilili
0-0 .

Prvenstveno  tekm ovanje je  sicer 
do m alega počivalo. Le v tre tjem  ra z 
redu so nadoknadili nekaj zaostalih  
tekem , n a  spored so pa  postavili tud i

srečan je  U dinese-B ari iz d rugega  ra z 
reda , Ki se  je  končalo 2-1 v  k o ris t 
domačih.

Š v icarji so tekm ovali za p rvenstvo  
s tem i u sp eh i: C haux de Fonds-C an- 
tonal 2-3, G rasshoppers-L ugano  2-Q, 
G renchen-Y oung Boys 2-0, L uzern- 
S t. Gallen 5-1, N ordstern-B iel 2-1, 
Servette-Z urich  2-1, Young Fellows- 
L ausanne 1-2.

F ra n c ija  (za sed en a ): Red S ta r-  
R acing  1-1, Rennes-Le H av re  2-2, 
Reim s-Rouen 0-0 ; (v ichy .iska): M ont- 
pellier-N im es 1-0, S t. E tienne-A le3
1-1, C annes-N ice 3-4, Toulouse-Sete 
0-1. _ O. C.

Filatelija

Nove znamke
M adžarska se je naveličala svojega 

dosedanjega vodnega znaka in  izdala 
na pap irju  z novim znakom tele znam
ke: frankovne za 1. 3. 5. 6. 8, 10. 12, 
20. 24. 30. 40. 50. 70. 80 f in  za 1. 2 
in 5 pengov in  portovne za 2. 3, 4. 6. 
8. 10. 12. 16. 20. 24. 40 in 50 f. — V 
priznano k rasn i izvedbi so izšle letoš
nje znam ke v. korist H ortyievega le
talskega sklada: 8 +  81. 12+ 121. 20+  
20 f in 30 +  30 f. N aklada 400.000 serii.

Monaco si je om islil 6 višjih v red
not za letalsko pošto v skupni nomi- 
nali 200 (!!) frankov.

Nemčija ie izdala znam ko za 12+38 
pf za svoj »dan junakov«. Znam ka ie 
m otivu p rim erno  lepe jeklenosive bar
ve. — Izšle so tudi višje vrednote 
frankovne serije  za 1. 2. 3 in 5 m ark 
s  F iihrerjevo sliko v bakrotisku. — 
Službene znam ke so izšle v malo iz- 
prem enjenih  barvah na papirju  brez 
vodnega znaka: 1. 3, 4, 5, 6, 8, 12. 16. 
24. 30 in  40 pf.

Dve novi znam ki sta izšli na Nor
veškem . obe s sliko O.uislinga. rjasto- 
rdeče barve: 20+30 o re ; ena brez 
pretiska. druga z njim : 1—2—1942 v 
rdeči barvi.

Za tre tjo  obletnico ustanovitve je 
izdala uprava P ro tek torata  Čechv a 
Morava znam ki za 1.20 in 2.50 K s 
pretiskom  nem škega orla in k ljuka
stega križa.

Na Slovaškem so izšle dobrodelne 
znam ke za Hlinkovo m ladino —.70 +  
l.Ks (naklada 250.000). 1.30 +  1 Ks (230 
tisoč) in  2 +  1 Ks (180.000) in novi 
frankovni znam ki 70 h (Tiso. rjave 
barve) in  1.30 Ks (Hlinka. vijoličaste 
barve), naklada po 6,000.000. — Za 
filatelistično razstavo, ki bo maja v 
Bratislavi, bodo izšle 4 znamke. Osnut
ki so prav  čedni. Razpisana subskrip- 
cija je rodila že dozdaj uspeli: 214.475 
naročenih (in naprej plačanih!) serii. 
K er bo pa serii veliko manj, bodo dali 
neorganiziranim  zbiralcem in trgov
cem le del naročenih serij.

V Srbiji so spet izšle znam ke za 
u jetn ike, to pot brez p re tiska  mrežice, 
na drugem  papirju  in v d rugih  b a r
vah. Pola ima 25 polj. 5 polj v sre
dini je prazn ih  v obliki križa, srednje 
polje im a pa natisn jen  grb.

Osebne vesli
P O R O Č IL I SO S E :

V L ju b l ja n i :  d r .  M irk o  D e rg a n c ,  z d ra v n ik ,  
in  g d č . V la s ta  P o g a č n ik o v a ,  c a n d .  p b a r m . ; 
g. I )u š a u  P o g a č n ik  in  g d č . B o ž e n a  B e r g m a 
n o v a .

B i lo  s r e č n o !
U M R L I SO:

V L ju b l ja n i :  J p n a c  U č a k a r ,  č e v l ja r s k i  m o j
s t e r ;  J u l i ja  K u i i t ih o v a ,  u č i t e l j i c a  v  p o k . ;  M a 
r i j a  J e s e n k o v a ;  7 61c tna  M a r  j a  E e p a n š k o v a ,  
b iv ša  g o s t i ln i č a r k a ;  L ju b o m ir  Ž iv a n o v ič , b iv š i 
p o lk o v n ik ;  I v a n a  P a v e lk o v a ;  Z o ra  C ib r o v a ;  
A lb in  F o e d r a n s p e r g ,  v išji d a v č n i  u p r a v i t e l j  v 
p o k . ;  J o s ip  n a  K r iž e v a ;  r>91etna I v a n a  D o v /a -  
n o v a ;  M a r j e ta  P a v lo v č e v a ’ I v a n  P e t- ra s ,  pe- 
č a r s k i  m o js te r  E m  lija  T e r p o t i t z ;  E r n e s t  R a b ič , 
a b s .  iu r .  in  v o jn i  in v a l id ;  G u s t i  N a k ič e v a ,  
u p o k o je n k a  to b a č n e  to v n r n e ;  I d a  K u r in č ič e v a .

V Š k ofji L o k i: J o ž e  H a f n e r ,  p o s e s tn ik ,  g o  
s t i ln i č n r  in b 'v š i  ž u p a n .

V K r a n ju :  91 l e tn a  I .e o p o ld in a  S a v n ik o v a ;  
A n to n  U m e k , b iv š i  t r s o v e f  v  B re ž ic a h .

V šk o c ija n u  p ri T u rja k u : 6 9 Ie tn i F r a n jo  
P e t e r l in ,  bivS i t r g . ,  g o s t i ln i č a r  in  p o s e s tn ik .

V S ta r em  trg u  pri R a k ek u : T o m a ž  S t r le .
V M a rib o ru : in ž . B o ž id a r  K le m e n c .
V B e o g r a d u :  S te fa n  K o p r iv š e k ,  n a č e ln ik  

p r a v n e g a  o d d e lk a  P r iv i le g i r a n e  a g r a r n e  b a n k e .
P ri S v . B o lfen k u  pri S red išču : I v a n  B ru m e n , 

b iv š i  t r g o v e c  in  g o s t i ln ič a r .
N a š e  s o ž a l je !

ADELAIDA VZTRAJA DO KONCA
S K R I V N O S T  H O T E L A  R I C H E L I E U J A

»Vaša... vaša mati... jem lje reči?« 
K athleen ie u tru jeno  prikim ala. 
»Da... samo... prav ste im eli: ne pi- 

Sem se A dair in ona ni moja mati.« 
»Jlvala Bogu!« sem se oddahnila. 
»Svoje m atere  se nič več ne spomi

njam. oče mi je pa um rl pred trem i 
leti. Dolgo časa je bil bolan in brez 
zaslužka. Ne vem. kaj bi se bilo zgo
dilo iz naju... brez m atere.« Ustnice so 
ji vztrepetale. »Kličem jo m ater, ker 
K> l<> tako osrečuje.«

| :Moje ljubo, ljubo dete!«
!_ »Stanovala sva pri njej kot podna
jem nika. Ko je oče zbolel, ni mogel 
več plačevati, a sva sm ela še dalje 
ostati. Im ela ie le prav  m ajhne do
hodke. čisto sama je na svetu in ni
koli ni bila prav zdrava. Rekla je. da 
nima razen najti n ikogar na svetu.«

3 Ali je... ljubila vašega očeta?«
K athleen ie p rik im ala in mislim, da 

j|e v mojih očeh b rala  vprašanje, ki se
6a nisem upala izgovoriti, zakaj na- 

aljevala ie:
»Oče ji pa ni vračal ljubezni. Vi, 

Wiss Adainsova. morate... poznati edi
n o  žensko, ki jo je kdaj ljubil.«

»Vašo pravo m ater je m oral vendar 
ljubiti...«

Odkimala je.
»Nikoli se ne bi bil poročil z njo, 

f e  ga ne bi bili vi zavrnili... Le kako 
Ute mogli to storiti, ko vas je vendar 
tak o  ljubil?«

»Bila sem slepa in nespam etna, 
• tro k , in krivico sem storita njem u in 
•ebi,«  sem rekla s težavo. >Moi oče je 
• i l  mnogo le t priklenjen na  bolniško

posteljo. V tepla sem si v glavo, da 
ne smem razen svoje uničiti še Lauri- 
jevo mladost. Poznal je neko dekle, 
hčer dobrih prijateljev, in ji ie tu pa 
tam  izkazal majhno, a sicer nepo
mem bno pozornost. Jaz pa... jaz sem 
bila pa od večnega čutja ob bolniški 
postelji svojega očeta popolnoma iz
črpana in že sama skoraj bolna-«

'R ek la  sem L auriju , da neskončno 
dolge' zaroke, kakršna ie najina, lju
bezen oropajo vsega lepega. Rekla 
sem... da bi bila oba srečnejša, če bi 

] bila prosta. Rekla sem mu. da... ga 
ne ljubim  več tako kakor poprej. Ne
prestano sem ga zbadala zaradi nje
gove >nove ljubezni' in naposled sem 
inu vrnila prstan in zaponko, ki sem 
ju bila dobila od njega. In res sem ga 
spravila tako daleč, da se je na vrat 
na nos poročil z dekletom in zapustil 
mesto. Videla ga nisem  nikoli več.«

»Vse ste mu vzeli! Moj oče se ni 
nikoli več smejal. Življenje ste mu 
uničili.«

»In sebi. otrok moj.«
»Morda mu niste nikoli odpustili, 

da se ie poročil z mojo m aterjo. Miss 
A delaida, a ljubil je samo vas,« je 
tiho rekla Kathleen.

»Sama sem kriva, da se je najina 
sreča porušila, K athleen.«

»Oče mi je rekel, nai grem  k vam, 
k ad ar bom kdaj v življenju potrebo
vala kakšnega človeka. Tik pred 
sm rtjo  mi je to rekel.«

»Kathleen... moja ljuba K athleen!«
»A ko sem vas spoznala, niste bili...

tista A delaida. ki mi jo je bil popi
sal, in  zato-., zalo sem se vas zbala.«

»Otroška dolžnost do očeta mi je 
vzela najlepša leta mojega življenja, 
K athleen, in tako sem postala zagre
njena. zadirčna stara  devica.« sein 
rek la  otožno.

»Ne. ne. niste! Dobri ste... oh. še 
kako dobri... a  ko sein to odkrila, je 
bilo... prepozno.«

»Nikoli ni prepozno za naju, da 
postaneva prijateljici. Kathleen.«

Žalostno ie odkimala.
»Ali res m islite, da bom potegnila 

človeka k sebi dol-., v blato?«
Njene oči so se uprle v leskečoče se 

dragulje, ki sem iih bila položila na 
mizo.

»Če gre za vašo m ater, dragica, 
vam m orda lahko pomagam.« sem to
plo rekla.

K athleenine oči so se zalile s sol
zami.

»Nihče mi ne m ore pomagati, nihče.<
»To ie bolezen, kajne?... P ravijo  ii 

k leptom anija, mislim.«
P rik im ala je.
»K adar je zdrava, še kljubuje tem u 

pohlepu, a kadar se počuti slabotno in 
nebogljeno, io premaga.«

Najina pogleda sta se srečala in 
spom nila sem se. kaj je rekel nad
zornik o popolnem zlomu, ki ga do- 
žive ljudje s pre  razdraženi mi živci kot 
posledico izrednih razburjenj.

»Ko je bil oče bolan.« je nadalje
vala Kathleen tako tiho. da sem jo 
komaj razum ela, »ie im ela velike 
skrbi z njim. Nikakor ni mogla pre
nesti. da ne bi imel kakšnih majhnih 
priboljškov, na  p rim er slaščic, ki jih 
je im el rad. Vselej, k adar je šla ven, 
mu je p rinesla drago sadje, cvetlice 
in podobno. Oče je bil preveč bolan 
in  jaz sem bila prem lada, da bi si

glavo belila s tem . odkod ima denar 
za vse to. Tako ie začela jemati reči... 
ne da bi jih plačala. Opazili ste. kajne, 
da n jen i prsti neprestano igrajo?«

Zam išljeno sem prikim ala.
»Čeprav se zde ti prsti še tako ne

dolžni. lahko sm uknejo v tuje žepe. 
ne d a  b i kdo kaj čutil.«

»To se neverjetno sliši!«
»Tudi vi niste opazili, kajne, ko 

vam je snoči p red  nadzornikovim i 
očmi snela verižico z vratu?«

Odkimala sem.
»Hotela sem vam verižico prinesti 

nazaj.« ie rek la  K athleen. »še preden 
bi jo pogrešili, a okno poleg požarnih 
stopnic ie bilo zaprto.«

»In pri tem  ste torei izgubili v rt
nico iz las?«

Z ardela ie-
»Vrtnice nisem hotela vzeti. Ta člo

vek... Stephen Lansing ve... o  tej 
stvari.«

»O tem... o vaši m ateri?«
»Da. in... najhujšega vam še nisem 

povedala. Bila ie... bila ie že zaprta.«
»Kaj! To bolehno majhno bitje!«
»Tam si je popolnoma uničila 

zdravje. Ne bo več dolgo živela, zdrav
niki ji ne m orejo pomagati. Zato... bi 
rajši um rla, kakor pa da bi jo morala 
še enk ra t pustiti nazaj v kaznilnico!«

»V kaznilnico... nazaj?« sem brez 
razum evanja zajecljala.

»Odpustili so jo Ie pogojno. P rav  za 
prav  ne bi bili smeli zapustiti države 
Newyork. ona ie pa... bilo je le vpra
šanje časa, in spet bi začela krasti. 
Potem bi se m orala v rn iti v zapor in 
tega ne bi prenesla.« K athleen si je 
z roko potegnila čez čelo. »Šinilo mi 
je v glavo, da bi prišla sem. in mi
slila sem... če bi me vzljubili... bi 
morda... bi morda... vedela sem, da 
ste bogati. Miss Adelaida. in da... in I 
da bi mi m orda darovali vse tisto, kar

se ji zdi. da m ora zdai krasti zame- 
To pač ne zveni prav lepo. če tako 
rečem ?«

»O Kathleen.« sem vzkliknila, »vse. 
kar imam. ie tudi vaše.«

»Morda vendar nisem  tako slaba, 
kakor mislite.« je rekla ganjena. 
»Mati... ne ukrade n ikdar zase. Samo 
zato k rade, ker hoče. da so ljudje, ki 
jih ljubi, srečni. Dokler je jemala 
m alenkosti, ii niso prišli na sied. A 
potem, ko sem hodila zadnje leto v 
šolo. si je tako goreče želela, da bi 
im ela prav tako liubke obleke kakor 
moje tovarišice. Nekega dne ie od
nesla iz muzeja dragoceno sliko. Ko 
jo ie hotela prodati, so io p rijeli. Ob
sodili so io na pet let. a pred dvema 
mesecema so jo spričo lepega vedenja 
pogojno izpustili.«

»Ubogi otrok!«
»O vsem tem nisem ničesar vedela 

do dneva njene aretacije.« Pogledala 
me ie negotovo, skoraj kljubovalno- 
»Morda boste zdaj rekli, da tudi iaz 
ne morem biti boljša, sicer bi se bila 
že davno ločila od nje. A to ie delala 
zame. Zame bi vse storila. Vse reči. 
ki iih ie p rinašala domov, so bile 
lične in pisane, in mislila ie. da iih 
bom vesela. Kakor... kakor otrok je. 
kadar vidi kaj živobarvnega.«

Pollviina rožnata ovratna ruta. rdeča 
škatlica Mrs. Anthonvieve. Ieskečoča 
se zapestnica lille T rotterieve in moj 
zeleni tok za naočnike! Na vse te reči 
sem zdai hk ra ti pomislila.

»Dovoli opravka mi ie dalo,« ie 
rekla K athleen Adairova s trudnim  
sm ehljajem , »da sem vse te reči zno
sila nazaj, ne  da bi me bil kdo 
opazil.«

A nečesa še zmerom nisem  raz
umela.

»Če je tako spretna, razum em , da 
jem lje ljudem  reči. ki jili im ajo pri
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Kaj mora vsaka mati 
vedeti o cepljenju

. Cepljenje zoper črne koze je eilen 
izmed največiih darov, ki jih je dala 
medicinska veda človeštvu. V preiš 
niih časih, ko še cepljenje ni bilo 
ZTnno. so obolela in um irala cela me- 
J,-* in naselja za to grozno boleznijo, 
t epivo se prip rav i tako. da okužijo 
telička s povzročitelji pravih koz. Na 
koži se pojavijo enojni m ehurčki in 
vsebina teh m ehurčkov se uporablja 
za cepivo (limfo). Ta aoveia limfa. 
c®P»iena na človeka, povzroči lahno 
obolenje. V ceplienčevem telesu se 
tvorijo protistrupi, ki ca varujejo za 
o do 7 let pred pravim i kozami.

Cepljenju so podvrženi po zakonu 
vsi dojenčki od 4. meseca dalje in vsi 
otroci, ki iz ka terega  koli vzroka še 
niso bili cepljeni. Cepiti se smejo le 
Popolnoma zdravi dojenčki. Zelo ne
varno je cepiti dojenčke, ki imajo 
kožne izpuščaje, lišaje, ture. vnete oči. 
gnojenje ušes. dojenčke, ki im ajo mo
čan kašelj ali trpijo  za krči in  živč
nimi napadi. P rav  tako ne smemo ce
piti dojenčka, ki je sam zdrav, a  so 
njegovi b ratci ali sestrice oboleli za 
nožnimi izpuščaji ali gnojenjem  ali pa 
nnajo opekline itd.

Dan pred cepljenjem okopajte svoje 
dete prav  posebno skrbno. Tik pred  
cepljenjem um ijte z milom in toplo 
Vodo ponovno desno nad leh t in ram o 
jn oblecite dojenčku belo platneno ali 
koteninasto srajčko z dolgimi rokavč
ki (ne flanelaste ali volnene!). Z drav
nik nared i na razkuženi gornji tre tjin i 
desnega nadlehtja z m ajhnim  razku
ženim nožičkom. ki ga ie prej pomo
čil v cepivo, dve površni zarezi, tako 
da pride cepivo v kožo. Bolečine pri 
Jem otrok ne čuti — po navadi ioka 
tz strahu pred  tuio osebo: prav mladi 
dojenčki sploh ne jokajo. Nato se cep
ljeno mesto nekaj m inut pusti, da se 
Posuši. Med sušenjem m ora biti mati 
Prav pazljiva. Skrbno m ora držati 
dojenčka za ročice in glavico, sicer 
dele razm aže cepivo s p rstk i ali lič
kom. Na vseh teh mestih, kam or se 
'e limfa prenesla, lahko nastanejo po
dobni m ehurčki z oteklino in boleči
nami kakor na cepljenem mestu. Zla
sti nevarno ie. če pride cepivo \  oči, 
kjer povzroči težko vnetje ali še celo 
Oslepitev. Tudi prenos cepiva s prstki 
Pa spolovila ie nevaren.

T retji dan po cepljenju prične oko- 
hca zares postajati rdeča in na^ zare : 
Žanih mestih se pojavijo mehurčki. Ti 
Postajajo od dne do dne večji in gnoi- 
ni. koža v okolici se napne, postane 
fdeča in vneta. Nekako deveti dan 
doseže razvoi svoj višek. Medtem ko 
ie prvi teden splošni počutek neiz- 
Prem enjen. dobi dete 8. do 9. dan 
Vročino 38—39 stopinj in še več. po
stane sitno, izgubi tek. polega itd  Te
žave so pač različne, odvisne od kon
stitucije otrok samih. Dni otroci nre- 
fleso cepljenje brez težav, drugi boli 
ali mani nevarno obole. čeprav so 
Cepljeni vsi z enakim  cepivom. Teža
ve z vročino in motnjam i splošnega 

. Počutka trajajo  nekako 2 do 4 dni. 
Dvanajsti dan po cepljenju pade tem 
peratura. otrok dobi tek. postaja spet 
živahen in kmalu ie spet popolnoma 
zdrav. Gnojni m ehurčki se prično su
šiti in se pokrijejo z rjavkastim i h ra
stami. oteklina in rdečica okolice 
splahne. Po 3—5 tednih hraste  odpa
dejo ih zapustijo m ajhne brazgotine, 
ki ostanejo za vedno vidne. K er jih 
ima vsak človek in  so pri današnjem  
liačinu cepljenja zelo m ajhne, se n i
kakor ne m ore govoriti o kakšni koz
metični hibi in ie absolutno nesm isel
no cepiti dojenčka na stegno, zadnji
co. prsi itd., k er bi bila nevarnost 
okužbe še večja.

Kako nai m ati varuie cepljeno dete?
Ali ie potrebno cepljeno mesto ob

vezati ali ne. so si m nenja različna. 
Ce že obveza ni nujno potrebna, ie 
na vsak način sm otrna. Popolnoma 
zmotno ie m nenje, da ne  smeš otroka 
v tem času um ivati in kopati. Kakšen 
ie revček dojenček, ki ga m ati n i ko
pala cele 4 tedne! Koža ie polna iz-

! puščajev. tudi turov, ima duh po u ri
nu in blatu, zaradi nečistosti uvelo in 
ohlapno teinence na glavi in hraste. 
Tako koža o troka srbi. dete se p ra
ska in okuži.

Brez skrbi, drage m atere, negujte 
svoje dete prav tako kakor pred cep
ljenjem  — da. celo še bolj! Prvi te
den, ko otrok še nim a vročine, ga* 
lahko vsak dan okopajte. P ri tem 
skrbno pazite, da cepljenega mesta 
ne zmočite. Če še ni obvezano, ga 
obvežite s čisto obvezo in naj vam pri 
kopanju kdo pomaga. Oseba, ki vam 
pomaga, nai otroka drži za roko. da 
je ne pomoči v vodo. Tako kopanje bo 
brez škode za cepljenca. Po enem 
tednu, ko dobi dete tem peraturo, pre
k in ite  kopanje za 3—4 dni. dokler 
tem peratu ra ne pade. V tem času 
sm ete dete sam o um ivati. Ko ie tem
p era tu ra  spet norm alna, nadalju jte 
kopanje. Vselej pa pazite, da se cep
ljeno mesto ne zmoči, ker se lahko 
okuii in tudi zdravljenje mehurčkov 
gre pri močenju počasnejše.

Ko se m ehurčki pokrijejo s h ras ta 
mi. prične mesto srbeti in  draži več
jega dojenčka k praskanju . Tudi to
k ra t bodite m atere pazljive! č e  ni 
mesto zavezano, skrbite, da im a dete 
zmerom na sebi čisto svežo srajčko 
z dolgimi rokavi, da ne m ore s prstki 
do cepljenega mesta. Z umazanimi 
nohti zanese dete razne druge bole
zenske klice v m ehurčke in  iz tega 
utegnejo nastati dolgotrajne gnojitve 
in zastrupljenja. ki jim ie vzrok ne
pazljivost m atere, n ikakor pa ne cep- 
ljem e samo. D r. Tavčar-Konvalinka.

V katakombah kapucinov
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le, tako j n a to  pa  G regor iz službe. 
O pazila sem, kako u tru je n  in izm u
čen je. P r i  kosilu se je  U ršu la  ra z 
govorila in  je  pripovedovala o vseh 
mogočih drobnih, nepomem bnih do
godkih svojega o troškega živ ljenja. 
M artin  ji  je  segal v besedo in hotel 
povedati k a j o svojih  doživetjih. 
S k ra tk a , o troka  s ta  govorila oba 
vprek.

Skušala  sem jim a  nam ign iti, n a j 
m olčita ;— glasno si teg a  nisem  d rz
n ila  reči, k er nisem  vedela, kakšne 
volje je  G regor. Z adnjič , ko sem m i
rila  o troka, n a j m olčita, me je  nam 
reč G regor p rije l, češ da im ajo otroci 
pravico v p rašev a ti in pripovedovati. 
Toda danes je  G regor nenadno zag r
mel v stro jn ičn i ogenj o troškega p r i
povedovanja: «Ali n iti p r i jed i ne bo 
m iru?  Odslej bom jedel v  gostiln i, da 
bom imel v sa j eno u ro  na  dan  m ir ta  

K a jp ak  je  vse tak o j potihnilo ; 
o troka in tu d i jaz  smo sedeli p re 
s tra šen i in p o tr ti za  mizo.

«M ama,» m e je  v p raša la  U ršu la , 
ko je  G regor odšel, «zakaj s i pa 
sploh vzela očeta, če se zmerom sa 
mo huduje?»  Skušala  sem j i  po jas
n iti, da oče dela za nas vse in da 
im a v službi dosti jeze in skrb i. Ve
lika deklica, k ak ršna  je , m ora to r a 
zum eti in odložiti pripovedovanje na  
pozneje.

Ko s ta  o troka spet odšla v  šolo, 
sem bila tud i ja z  sam o še velika de-

V m estu Palerm u n a  Siciliji im ajo ^ ^ ' s e  " a k t i  ^ T e ^ Z i f a
™ PÛ k o o a ,1 I? iih  o S o k ^ i l ^ e m  i T d T n a
hodnikih, v katere p r i h t a  “ ' v e d e n j i  n a t e g a  G r e g o r '

U ršu la  in  M artin  s ta  p riš la  iz šo - ! poročijo se in im ajo otroke, in so

leg drugega m unificirana trup la , ogr. 
n jena  v rjava, meniškim oblekam po
dobna oblačila.

V teh  katakom bah leži vsega skupaj 
8000 m unificiranih trupel, najstare jše 
izmed n jih  je iz le ta  1669. Na vsakem 
trup lu  je pripet listek z imenom po
kojnika in  datum om  njegove sm rti. 
Zenska trup la  so ločena od moških in 
leže v k rstah  s steklenim i pokrovi. 
Device nosijo na glavah krone, otroci 
im ajo pa  um etne oči. K apucini m u
mificirajo trup la  tako. da jih  za leto 
dni polože v neprodušno zaprte sobe.

staršev«, o razum evan ju  otrok, n ji
hovih m isli in v p ra šan j. In  vendar 
že nekaj tednov otrok sploh ne vidi, 
sam o včasih pozno zvečer stopi v 
otroško sobo in postaji p red  n jun im a 
posteljam a. Toda o tem  m alčka nič 
ne v es ta ; km alu  bosta  poznala svo
jeg a  očeta sam o še m rkega in  ra z 
draženega. č e  se že n asp ro ti meni 
ne m ore obvladati, n a j bi se vsa j

vendar že poročeni s svojim  pokli
cem in sužnji svojega dela. Ne, n i
koli več se ne bi poročila!

Moj Bog, koliko sem san ja la  o ide
alnem  zakonu! To se p rav i, poprej, 
ko sem še kot f rk l ja  začela hoditi v 
družbo in so m i š tuden tje , kakor se 
spodobi, dvorili. T a k ra t sem m islila, 
da m ora biti živ ljen je  zelo dolgočas
no, če je  človek poročen in im a za 
vse večne čase enega sam ega moža. 
E , z dvajse tim i le ti sem še vedela, 
k a j je  dolgočasje, danes si pa  pogo
sto zaželim pol u re  dolgočasja... Po
zneje sem šla v  službo. Delo me je 
priklenilo. Sam a sem se p rež iv lja la  
sla sem, kam or sem hotela, in  vse 
sam a kupila. Šef me je  s svojim i 
m uham i sicer včasih sp rav il v obup, 
ker sem pa vedela, k a j je  tem u vzrok, 
sem se uklonila in  potrpela.

In  lepega dne je  p riše l G regor. T e
d a j se je  na  m ah  vse izpremenilo. 
N ič več nisem  m orala  vse sam a ku 
p it i;  G regor je k ljub  svojem u delu 
m islil tu d i nam esto mene. Spomnim 
se še, kako sem bila srečna, ko sem 
se še p rav  v začetku n a jin eg a  p r i
ja te ljs tv a  odpelja la  n a  počitnice in 
m i je  G regor prisk rbel vse potreb
no, mi izbral hotel, me kakor otroka 
posadil v  v lak, odpravil postreščka, 
zložil p rtljag o  v kupeju  in mi dal še 
časopise n a  pot —  bila sem nam reč 
silno u tru je n a . M islim , da sem se 
p ra v  tis t i tren u tek  dokončno odločila 
za G regorja . In  odtlej je  zmerom za
me skrbel.

N a lepem me je  spe t prešinilo  t i 
sto  toplo čustvo ljubezni, združeno s 
hvaležnostjo , ki je  bilo v  večni vsak
dan jo s ti že otopelo. Šla sem in po
iskala  tis to  prvo vozovnico, ki m i jo 
je  ted a j kupil. S tarom odno sentim en
ta ln a  sem in sem zmerom bila, zato 
sem ta k r a t  vozovnico sh ran ila . S p ra 
vila  sem jo v torbico in se odločila, 
da  jo bom pogledala vselej, k ad ar 
bom v zakonu razo ča ran a ; tako  me 
bo vselej spom nila n a  verigo čudo
v itih  dogodkov, ki sem jih  odtlej do
živela; pom islila bom. koliko m i je

n a i* &  d n i
Za vsak prispevek v tej rubriki 

plačamo 8 lir

Izpolnjevanka

Počrnite vsa s piko označena polja in zagledali boste zanimivo sliko

n asp ro ti otrokom a. Pogosto se mi I pomenilo, ko je  p rv ič  vse poskrbel 
zdi, da moških sploh nikoli ne bom nam esto mene mož, ki m u je  bilo na  
razum ela. P ričkajo  se za  teorije , k iv id e z  delo vse. T udi na  to  bom po-
jih  nikoli p rak tično  ne uresničijo , I m islila, da sem ted a j im ela G regorja

tako  v čislih kakor redko koga, ker 
ni k v a rta l, tem več zagrizeno delah 
ker n i bil neprem išljen  fan te , temveč 
mož, ki se zaveda svoje odgovornosti. 
T akšne reči ženska ra d a  pozabi, po: 
sebno če misli, d a  se sme zavedati 
svoje vrednosti, če si dobesedno ra z 
laga  »žensko enakopravnost«  in kot 
ženska teg a  s to le tja  misli, da m ora 
tud i na  zunaj ig ra ti prvo vlogo; po
zabi, koliko s tvarem  se je  m orala
p re j odpovedati, k er je  s pam etjo
spoznala, da drugače  ne g re ; pozabi
na  m uhe, ki se jim  ie p re j m orala 
prilagoditi, bodisi doma, bodisi v 
službi; pozabi, kako pogosto je  bila 
nezadovoljna in nesrečna, in kako je  
sklenila, da ne bo nikoli tak šn a  s itn a  
in m alenkostna m alom eščanska žen
ska, kakršne  srečaš vsak dan , temveč 
da bo velikodušna, vse razum evajoča 
in odpuščajoča.

Vse to  ženska ra d a  pozabi —  če 
rečem  .ženska', m islim  sebe samo, 
vendar si ne bi hotela preveč očitati 
— zahtevna je  in v p ra šu je : »K aj pa 
p rav  za p rav  s to riš  zame? Z akaj n i
m aš časa za na jine  otroke? Z akaj 
me ne vidiš in ne poslušaš, k ad a r ti  
govorim  o svojih skrbeh!«

Mislim, da sem bila n a  najbo ljši 
poti, da svoj srečn i zakon iz pozab
ljivosti izprem enim  v nesrečnega. In 
ce mi bo k ljub  vsemu tem u razm iš
lja n ju  še zmerom kdaj težko, se bom 
spom nila, da nočem na  vsem svetu 
nobenega d rugega moža kakor samo 
svojega; da so možje pač tak šn i in 
d a  jih  ni moči izprem eniti in da je  
zato najbo ljše , če se sprijazn im o s 
tem^ da so takšn i, in  da je  dobro, če 
im as sh ran jen  v svoji torbici spomin 
na  p rv i lepi čas svoje ljubezni —  
tu d i če je  ta  spom in sam o orum enela 
vozovnica.

Oh, ti  nesrečni telefoni!
P red  k ra tk im  sem m orala nu jno  te. 

le fon ira ti. š la  sem v najb ližjo  tele
fonsko celico. K er nisem vedela šte
vilke, sem jo  hotela poiskati v tele
fonskem  im eniku. A glej, o im eniku, 
ki bi m oral biti v V3aki celici, ni bilo 
ne duha ne sluha. Zato sem v rg la  
den ar v  telefon in poklicala številko 
za inform acije. Čakala sem in Ča
kala, a  zveze nisem  dobila. Obesila 
sem slušalko in čakala, kdaj bo nov
čič p rile te l nazaj. A p a ra t je  zaropo
ta l, d en a r je  pa padel na dno. Jezna  
in nejevoljna sem odšla in hotela v 
d rug i celici po iskati večjo srečo.

T am  sem sicer dobila telefonski 
im enik, a  tako  raz trg an eg a , da n i
sem vedela, k je  n a j g a  prim em  v ro
ke. S pet sem  poklicala inform acijsko 
številko. Dobila sem sicer zvezo, a ker 
je  p ra v  ta k r a t  zaropotal mimo voz, 
nisem  razum ela številke. V ljudno sem 
prosila, n a j mi jo  gospodična še en
k ra t  pove, a m i je  zab ru sila :

»K olikokrat pa  še! A li s te  m orda 
gluhi?«

Po tak šn ih  nevšečnostih sem le iz
vedela številko, da  sem mogla te le
fon ira ti. M islim pa, da bi bil že sk ra 
jen čas, da bi popravili javne  tele
fone in nadom estili potrebne im enike.

J . E.

Obsojanja vredno!
N ekega dne sem p riš la  kakor po 

navadi v gostilno večerja t. Ko sem 
povečerjala, sem se ozrla na drugo 
s tra n  gostilniške sobe, k je r  je  že ves 
čas neki p ijanec grdo klel in  vpil. 
Poleg n jega  je  sedelo kakšno dva
n a js tle tn o  dekletce, po mojem m ne
n ju  n jegova hčerka. P ijanec je  b run 
dal in  silil v an jo :

»K aj nič ne piješ, A nčka? N a, p ij!«  
ji  je  na liva l in ponujal pijače. De
kletce je  pilo, kakor ji  je  ukazal oče.

Z asm ilila se mi je  uboga deklica. 
N jen a  vzgoja j i  zanesljivo ne bo dala 
potrebnih  moči za življenje. In  kdo 
bo teg a  k riv? K riv  bo n jen oče, ki bi 
otroka, če že m ora sam  hoditi po go
stilnah , lahko pustil doma in ga ob
varoval pred slabim  vplivom gostilne. 
Mislim pa, da bi m orala  im eti vsaj 
m ati toliko vpliva na  moža, da bi 
p rep rečila  takšno  rav n an je . I. G.
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FR. P. ZAJEC
IZ PR A ŠA N  O P T IK  IN U R A R  

L JU B L JA N A ,»edal S t r i t u r l e v u  l i l .  O
p ri trančU kanskem  m ostu

Vsakovrstna otaia, to nooiedt, .op unieri, caroiretr. 
Aigroncri. ud. Verna uiura iu. uairme in srtcrninc. 
Samo kvalitetna opilka Cenil' trt r aCnr

FILATELISTI POZOR! N ajusodnejše 
kupite In vnovčite znamke vseh kon
tinentov do poslednjih okupaci skin 
znamk — v knjigam i Janez Dolžan, 
Ljubljana, S trita rjeva  6.

sebi. če ravno ne pazijo, a  kako ie 
mogla Pollvno rožnato ovratno  ru to  
odnesti iz zaprte sobe?«

»Težko boste verjeli. Mati lahko 
pleza po stopnicah in požarnih drža
jih gor in dol... kakor podlasica. In 
kad ar jemlje kai skozi okno. se poslu
žuje dežnika z ukrivljenim  držajem .«

Za božjo voljo, m e ie spreletelo : 
ali je v tem rešitev skrivnosti n e 
nadno izginulih kangel za vodo...? 
Strašno!

K athleen je vstala.
»Zdai veste. Miss Adamsova, zakaj 

sem se vas m orala izogibati.«
»Moi ljubi otrok...« sem začela.
A K athleen mi ie segla v besedo
»Mater lahko slehern i trenu tek  o d 

vedejo... zaradi n jenih  prejšnjih  in 
sedanjih  zločinov!«
. In preden sem mogla še kal reči. 
le že ni bilo več-

13. poglavje
Ko sem prišla dol v vežo. je Mrs. 

Adairova sedela na  eni izmed zof 
{*} strm ela skozi okenska stek la: njene 
otede, u tru jene  roke so se neprestano 
RTemikale kakor frfotajoči metulii. 
•Vathleene ni bilo na izpregled. Očitno 
ie sedela v svoji sobi in jokala Sicer 
?e le redkokdaj zgodilo, da bi svojo 
iru šn o  m ater pustila brez nadzorstva.

To pač ni nerazum ljivo, da me ni 
£?sebno mikalo iti dol k Mrs. A dai- 
,yvi. Kes je bila obžalovanja vredno 
da ' a aa  koncu koncev ie bila — 

» se kolikor mogoče milo izrazim  — 
nenorm alna.
Seni i Proti svoji volji sem vendar 
, oia poleg nje. Im ela sem se za 
""Dsega čuvaja, kakor ie K athleen. 
M ^ a k š e n  lep vzorček,« ie vzdihnila 
V a',.A dairova. »Kakšne očarUive bar- 

Miss Adamsova!«

Poželjivo ie iztegnila roke in  božala 
moje pisane kvačkance-

»To bo odeja za sirotišnico.« sem 
rekla ne  ravno prijazno in sem se 
m orala s težavo zadrževati, da nisem  
iztrgala p isanih klopčičev bledim , po
željivo božajočim rokam .

H ow ard W arren je slonel ob spre
jem nem pultu  in  mračno strm el v ju
tra  ji časnik.

»Vam je lahko, Miss Adamsova. z 
vašim ročnim delom. To vas vsaj ne
koliko razvedri. Jaz  bom pa gotovo 
km alu zblaznel,« ie čem erno zagodr
njal. »Sicer pa, a li že veste, da nam 
je nadzornik znova strogo prepovedal 
zapustitev hiše. dokler se ne vrne?«

»In kdaj se bo vrnil?« sem nestrpno  
vprašala.

»To vesta samo Bog in nadzornik 
sam.« je odgovoril Howard.

S tephen Lansing. ki je neslišno 
v tikal n ik ljaste novce v ig raln i avto
mat. se je sunkovito zasmejal.

»Gospod nadzornik se očitno zlomka 
malo meni za to. a li im am o še kakšen 
postranski poklic.«

H ow ard ga je sovražno pogledal. 
»No. gospod Lansing. od vas vaš po

klic očiino ne  zahteva preveč časa!« 
»Mislite?«
»Vsekako vam pušča dovoli časa. 

da se potikate z ženskam i okrog.«
»Mijaul« je bil svojevrstni pozdrav 

Polly Lawsonove. ki je p rav k ar sto
pila iz dvigala.

Ne da^bi hotela opaziti Hovvardove 
hrepeneče poglede, ie šla naravnost 
p ro ti Stephenu in  mu položila roko 
na laket.

»Kako bi bilo. če b i skupaj igrala?« 
je vprašala.

»Prav rad!« je odvrnil Stephen ga
lantno. IIow ard se je besen sk ril za 
svojim časopisom.

V moje presenečenje ie tisto jutro 
očitno tudi H ilda Anthonvjeva iskala 
našo družbo. Sedela ie na zofi meni 
nasproti, očitno zatopljena v neki po
ceni roman. Vsekako napredek , sem si 
m islila, zakaj dotlej ie še nisem  vi
dela. da bi bila p reb ra la  eno samo 
vrstico. Šele pozneje sem se spomnila, 
da ni ves čas. ko ie sedela tam . ob r
nila niti enega lista.

Mrs. A dairovi so počasi veke zlezle 
na oči. naslonila ie slavo  nazaj in  je 
očitno zadrem ala, čeprav sta Poliv in 
S tephen Lansing p ri avtom atu s tra 
hotno razgrajala. Ni me presenečalo, 
da je H ow arda njeno nevzgojeno ve' 
denje razburjalo.

Kdaj bo neki prišel nadzornik? Po
stajala sem čedalje boli nestrpna, tako 
da sem nazadnje vprašala P inkvia 
Dodgea, ki ie za sprejem nim  pultom 
nadomeščal svojo tovarišico Letty Jo 
nesovo. Letty ie bila »za trenutek« 
odšla v bar. da bi kaj popila. Zelo 
slaba navada za mlado dekle, sem 
bila že nekajk ra t ugotovila.

»Ali nadzornik ni povedal, kdaj 
pride. Pinkv?« sem ga vprašala.

Pinky se ie zdrznil.
»Ali ste me kai vprašali. Miss 

Adamsova? Zadnji čas nam reč slabo 
slišim.«

»Da. tako se godi človeku. Pinkv.« 
sem prikim ala. »Ravno ko si si nabral 
dovoli pam eti za pravilno življenje, ti 
začno pa čuti pešati. S icer pa... vpra
šala sem vas. a li veste, kdaj p ride  
nadzornik.«

»Zal nim am  niti pojma.« ie odgo
voril Pinky. »Nič ni rekel.«

Tisti trenutek  ie zabrnel telefon in 
P inky ie .imel daljši pogovor v tele
fonski celici. Ta podrobnost mi je zato 
ostala v spominu, ker je bil Pinkv — 
kakor sem pozneje zagotovila nadzor
n iku — edini človek, ki ni mogel

poslušati mojega presenetljivega, po
polnoma enostranskega in skrajno 
usodnega razgovora, ki sem ga im ela 
m ed tem  časom. Nisem pa mogla z 
gotovostjo reči. kdo ie bil v takšni 
bližini, da ie lahko slišal. Ali je Mrs. 
Adairova res spala, kajpak tudi nisem 
zagotovo vedela...

Sicer sem pa tak ra t im ela več ko 
dovolj opravka za vseh svojih pet 
čutov.

Hilda Anthonviega mi je s komaj 
slišnim  glasom nekaj zašepetala, ne 
da bi me pri tem  enkra t sam krat 
pogledala, a li odvrnila pogled od svoje 
knjige.

»Poslušajte me. Miss Adamsova.« ie 
zašepetala, »a za božjo voljo pletite 
dalje in me nič ne glejte. Z nadzor
nikom moram govoriti! M o r a m ,  po 
vsaki ceni! K akor h itro  ie mogoče! 
Nihče ne sme o tem kaj izvedeti.«

U tihnila ie. S tvar se mi ie zdela 
tako strahotna, da mi je m rzel pot 
oblil čelo.

»Vem. da me ne m arate. Miss 
Adamsova,« ie nadaljevala Anthonv
jeva, spet komaj slišno, »a ženska ste 
in me gotovo ne boste pustili na 
cedilu.«

Z naporom vseh sil se mi je posre
čilo. da sem mi m o pletla dalje.

»Opazujejo me. Miss Adamsova. že 
od snoči. Vsak korak, ki ga storim , 
slehern i moi gib. Nekaj moram ukre
niti... h itro  ukren iti, če se hočem re 
šiti. Obvestite nadzornika Bunvana. a 
za božjo voljo popolnoma neopazno. 
Prosite ga. ^nai me ob enajstih in 
13 m inut počaka v salonu, ne prej in 
ne pozneje. Ali ste razum eli? S seboj 
naj p rinese revolver in  naj se po 
nobeni ceni ne zakasni.«

Mehansko, z ledenom rzlim i rokami 
sem nrem ikaU  svoie pletilke

»Ali boste to storili zame. Mis# 
Adamsova?«

S hripavim  glasom sem odgovorila:
»Da! Da, gotovo!«
P restrašena sem ugotovila, da sem 

bila proti svoji volji na glas rekla 
in  da je C iril Fancher stal tik za 
menoj. Odkod se ie tako hitro vzel 
in kako dolgo je že tam stal. seveda 
nisem  vedela.

Požrla sem slino in prisebno pono
vila še glasneje:

»Da! Da. gotovo! Dala sem vas po, 
klicati, Ciril!«

Strm el je vame. kakor da bi dvo
m il — ne prvič — o mojem razumu. 
Sicer smo pa zadnjih šliri in dvajset 
u r vsi videli blazneže drug v drugem . 
Že večkrat se mi ie zdelo, da C iril 
s svojimi ženskimi rokam i iu svojim 
nestanovitnim  pogledom ni Čisto nor
malen.

»Poklicati ste me dali, Miss Adam
sova?« je vprašal osupel. »Ničesar no 
vem o tem in...«

Domislila sem se. da ie napad naj
boljša obram ba, in tako sem srdito  
napadla , še preden je prišel prav do 
besede.

»Da. dala sem vas poklicati.« sem 
ga nadrla, »in reči moram, da »te me 
dovolj dolgo pustili čakali.«

»Zagotovim vam. Miss Adamsova...«
»Pustiva to!« sem mu zviška segla 

v besedo. Potein sem kar se da do
stojanstveno vstala in v srcu prosila 
nebesa, da bi me noge držale. »Prav 
za prav bi pa že lahko vedpla. da se 
človeku v tej hiši želja izpolni le. 
če se obrne naravnost do Zofije.«

»Oprostite...«
»Kie je vaša žena?« sem vprašala 

ostro.
»V svoji sobi. mislim... vendar...«

D alje prihodnjič



4 DRUŽINSKI TEDNIK 23. IV. 1942-XX

Naključje ali sila ?

Usoda sama je popravila krivico, ki jo je bila storila
Zgodba o mladi nezakonski materi, ki Je sm ela  

po dolgem trpljenju objeti svoje dete

D oroteia ie im ela kom aj sedem najst 
le t, ko je izgubila svojo ljubljeno ma
te r  Matildo, vojno vdovo. Tako je osta
lo dekle samo sredi kipečega življenja 
v nekem  nem škem  velem estu. Doro
te ja  pa n i izgubila poguma. Dokonča
la je bila trgovsko šolo, bila ie bistra, 
resna  in  ljubka. Kej; ie im ela odlična 
izpričevala, je km alu dobila slalno 
službo v nek i tovarni.

Prodala je tisto  bore pohištva, k a r 
ga ji je ostalo po m ateri, in si obdr
žala samo nekaj najdragocenejših  spo
m inov. Za izkupiček si je oprem ila 
ljubko sobico in živela v njej življenje 
tisoč in tisoč sam ostojnih, energičnih 
m ladih deklet, ki si s svojim delom 
služijo vsakdanji kruh.

D oroteia — zdaj Tea — je v službi 
h itro  napredovala. Ko je dopolnila 
dvajseto leto. je lahko s ponosom gle
dala v preteklost in  z zaupanjem  v 
bodočnost. P rih ran ila  si je bila že 
čedno prem oženje, okrog 150.000 lir; 
zdaj se ji torej ni bilo treba  več tako 
trdo  borili za obstanek.

Tisti čas je prevzel oddelek, v ka
terem  je delala, energičen, toda ne
koliko vihrav m ladenič. P re izkusil je 
vse moči, ki so že prej delale v od
delku za kemijo, nato  si je pa izbral 
Dorotejo za osebno tajnico. Zdelo se 
je. da je življenje združilo dva sorod
na človeka. Oba sta bila častihlepna, 
oba m lada, polna zaleta in veselja do 
dela. Kmalu je iz sodelovanja vzklilo 
prijateljstvo, iz p rijateljstva pa še než
nejše čustvo: ljubezen.

Tea je željno čakala, kdaj jo bonjfin  
šef in  n jen  izvoljenec prosil za roko. 
K ako zelo razočarana je pa b ila, ko 
je izvedela, da je že zaročen. Boleči
na  ne bi bila tako jedka, če se ne bi 
h k ra ti zavedela, da bo m ati. Ko ie io 
zaupala svojemu šefu. ji ie  k ra tko  in  
malo odpovedal službo...

Tea si je zadala za življenjsko dolž
nost, da 1)0 prem agala  trp ljen je  in 
ugnala življenje. Z izvrstn im i pripo
ročili, ki jih je im ela v svojih izpri- 
čevalih, ie km alu dobila drugo  službo, 
k je r  je pa ostala sam o pol leta. Nato 
se je odpeljala v zapadno Nemčijo, 
k je r  je v nek i skrom ni vasi povila 
zdravega sinka.

Dolgo se m lada m ati n i mogla od
ločiti. kaj naj bi storila. Tako rada  bi 
obdržala otroka, toda čutila ie. da se 
mu ne bi mogla tako posvetiti, kakor 
bi želela: zavedala se je tudi. da živ
ljen je  v industrijskem  mestu, kam or 
jo je klicala dolžnost, ne bi bilo zd ra
vo za drobnega črvička. Zato ga ie 
dala v rejo  neki dobrodušni km etici, 
sam a se je pa odpeljala nazaj v vele
mesto.

Dobila ie službo v neki kemični to
varn i v srednji Nemčiji. T udi tukaj je 
takoj dokazala svojo izredno sposob
nost. Posebno jo je veselilo sodelova
nje z mladim, tihim , a zelo nadarje
nim  znanstvenikom . Dr. L. ie dosegel 
že izredne uspehe v farm acevtski ke
miji in je slovel doma in v tu jin i kot 
izreden  strokovnjak na tem  področju. 
Tea je bila ponosna, da si je prav njo 
izb ra l za svojo sodelavko.

Lepega dne ii ie dr. L. povedal, da 
so ga povabili na sodelovanje na ne
kem  švicarskem  vseučilišču. Ponudbo 
je sprejel. Tea se ie razžalostila. Ču
tita je. da zdai nfe bo izgubila sam o 
dragocenega tovariša, temveč tudi lju 
bega človeka, na kate rega  se je bila 
nehote navezala.

Nekaj dni p red  odhodom io ie pa 
dr. L. skrom no in prisrčno prosil, naj 
odpotuje z njim . toda ne sam o kot 
tajnica, temveč kot njegova žena. Spet 
se je Tea znašla na razpotju. Ali naj 
odkloni ponudbo, ostane zvesta svoje
mu otroku in se za zmerom odpove 
vsem  sanjam  bodočnosti? Ali nai pa 
sprejm e, kar ii ponuja življenje, in 
svojemu možu šele pozneje zaupa ne
srečno zgodbo svojega življenja? Dalj
na. kakor s soncem obsijana dežela, 
k je r je živ krst ne pozna, io je vabila 
s čudovito, skrivnostno silo... S trdnim  
nam enom , da bo ob prvi priložnosti 
svojem u možu vse priznala, je privo
lila Tea v doktorjevo ponudbo in  se 
odpeljala z njim v Švico.

Življenje tam kaj je bilo lepo kakor 
v sanjali. Če ie la dva resna človeka 
že prej družilo skupno prizadevanje, 
da pomagata človeštvu, ju ie zdai lju 
bezen še trdneje  povezala. Samo spo
min na sinka, ki ie živel tam daleč v 
domovini, je kalil Tei srečne dni. 
P reden  je odpotovala, je bila nam reč 
zagotovila svojemu otroku kolikor to
liko neskrbno  bodočnost, tako da ga 
je oddala kot siroto v neki dečii dom. 
in naložila hk ra ti na  njegovo ime 
precejšno vsoto denarja , ki nai bi mu 
jo izplačali, ko bo polnoleten. Na ti
hem  ie upala, da bo že prej spet lah
ko odpotovala v Nemčijo in se vrn ila  
k  možu s sinkom v naročju...

P riznanje ii je pa postajalo vsak 
dan težje. Vsak dan je odlašala, vsali 
dan iskala priložnost, da bi se razgo
vorila. toda vselej snet je zam udila 
ugodno priložnost, in beseda je ostala 
neizgovorjena. Silno se ie bala. da bo 
m orala razočarati zaupanje, ki ga ie 
init-1 vanjo njen ljubljeni mož. P rav  
tako io ie pa tudi bolela njegova želia 
po otrocih, želja, ki se jima ni hotela 
izpolniti.

Lepega dne je dr. L. kakor za šalo 
dejal svoji ženi: »Če mi ti ne daš 
otroka, ti ga bom pa iaz prinesel!«

In oduotoval je v Nemčijo, k jer se 
je posvetoval z nekim  ženskim  d ru 
štvom. ki je bilo v zvezi z . de? ji m do
mom. k je r so vzgajali sirote. Napotil 
se je v dečii dom in izmed otrok iz
bral najljubkejšega in najbolj in te li
gentnega malčka. Napisal ie svoji že
ni nežno ljubezensko pismo in ga za
ključil z obljubo: ^Pripeljal ti bom 
m ajhnega tovariša, ki nam a bo k ra j
šal dolge ure  samote...«

Tea ie čakala svojega moža na po
staji. Naposled je izstopil z m ajhnim  
kodrolaščkom  v naročju. Svečano ii ga

ie izročil, na to  pa h itro  poiskal listine 
in ji jel razlagati, da je m alček sin 
zdrave m atere in  inteligentnega oče
ta. sirota in zatorej ie lahko vesel, da 
je dobil druge starše, k i ga bodo lju
bili in negovali...

Ko ie Tea pogledala listine, ie p re 
bledela. T rdneje ie objela otroka v 
svojem naročju. Njen mož se je zdrz
nil in si ni znal razložiti njenega n e 
nadnega preplaha. Ona pa ie vedela : 
otrok, ki ga je držala v rokah, ie bil 
n jen sin. Po treh  letih , odkar ga ni 
bila videla, ii ga je usoda sam a p ri
peljala v naročje...

Prepovedano je  • • •

Zupan vseučiliškega m esta  Leidena 
n a  Holandskem  je izdal stroge nared- 
be za m ladino izpod 18 let, da  bi p re
prečil naraščajočo nenravnost.

Med drugim  je prepovedal m ladim  
dekletom, starim  pod 18 let, hoditi v 
kavarne in  druge javne lokale, če niso 
v družbi staršev  ali oseb, ki im ajo 
pismeno potrdilo staršev  za varstvo 
njihovih  otrok. R azen tega naredba 
prepoveduje m ladini obojega spola, po 
20. u ri zvečer brez takšnega sprem stva 
prikazati se na ulici, čeprav lahko do
kažejo, da gredo v kakšen večerni te 
čaj ali kaj podobnega. R azen tega jim  
je po 19. u ri prepovedano hoditi v 
kino. Ob sobotah in  nedeljah  zvečer 
se ne sm ejo n a  u licah zadrževati da^ 
lje, kakor je  neobhodno potrebno, to 
se pravi, prepovedana jim  je p riljub
ljen a  večerna prom enada. Naposled 
naredba našteva še celo vrsto  deželnih 
cest v bližini m esta, po katerih  in  ob 
katerih  se m ed sončnim  zahodom in 
sončnim  vzhodom m ladi fan tje  in  de
k le ta  ne sm ejo prikazati v družbi ose
be drugega spola. Prepovedano je...

100 letn i študen t
D andanašn ji srečamo že* presenetlji

vo m lade ljudi z akadem sko izobraz
bo, zato komaj verjamem o, da so n je 
ga dni ljudje vse svoje življenje p re 
sedeli n a  vseučiliščih, ne da  bi doštu
dirali.

T i knjižni d ihurji pa  n ikakor niso 
veljali za .falirane študente1, temveč 
so celo uživali ugled resnih  znanstve
nikov. Mnogi so dobivali štipendije vse 
svoje življenje. Eden najs tare jših  š tu 
dentov je bil gotovo bogoslovec Hein- 
rich Oehl (um rl 1. 1638. v Leipzigu). 
Sm rt ga je dohitela v sto tem  letu  
življenja in  79. študijskem  letu...

M orska kopel za neplavace
M rtvo m orje im a 23,7% soli. O dsto

tek  soli je n ek a jk ra t višji kakor v 
drugih jezerih in  m orjih. Zato je voda 
M rtvega m orja tako  gosta, da ,drži‘ 
tud i neplavače.

Teoretsko v M rtvem m orju torej n i
hče ne bi mogel u toniti, kako je pa  v 
praksi, teorija  ne pove.

Samo odličniki 
so si dali č is titi zobe

Okrog le ta  1700. je izšlo več znan
stvenih  študij, ki so  se bavile z vpra
šanjem , ali je um ivanje zob res ko
ristno  ali ne. D otlej um ivanja zob z 
zobno ščetko sploh niso poznali; šele 
nekaj le t pred 18. stoletjem  je prišlo 
v modo.

T isti čas je bila zobna ščetka redka 
dragocenost, zato jo  je imel sam o .či
stilec zob‘, ki je hodil od hiše do hiše

? U G A N K E
Križanka

m dissim a efficacia . Egli si attiene al principio: lapprovvi- 11923.). 4. Po n jih  hodim o; vse 
essere proporzionato al quantitativo disponibile di derrate j  zaprav im  v gostiln i. 5. M edmet 

danneggiata  la  qualita o la  salute pubblica. — Taci u Sai- | seI ja ; osebni zaim ek; d iv ji sk itsk i
JV naipli oMSarcilPVa ntH»Vi ra  n  u>v?l lnpc-i ravnila  v  T a t  Iri T _ V /%      . 1«‘

Tadasu Saiki, professore e direttore dell’Istitu to di approvvigionam ento di 
Tokio che ancora in  tem po di pace preparava la  cosidetta «rivoluzione silen- 
ziosa» ossia la  rivoluzione dell’approvvigionam ento che ora, in guerra, si e 
dim ostrato di grandissim a efficacia . Egli si attiene al principio: 1'approvvi- 
gionam ento deve 
senza che ne sia
ki, profesor in  ravnatelj cesarskega prehranjevalnega zavoda v Tok ki je  
že v m irnem  času pripravljal tako im enovano »tiho revolucijo« ali revoluci
jo japonske prehrane. Zdaj v vojni je njegovo prizadevanje posebno drago
ceno. Njegovo načelo je: ljudsko prehrano je treba izenačiti s količino raz
položljivega živeža, ne da bi pri tem  trpela kakovost in  ljudsko zdravje.

in  ščetkal zobe sam o tistim , ki so ga | 
dobro plačali. Tako so si dali um ivati 
zobe tedaj sam o odličniki in  petični 
meščani. D a to  ščetkanje zob s skup
no  ščetko ni bilo koristno, tem več celo ' irdri
škodljivo, ker so prenašali bakterije  iz ''IV11??1??.- M isijonarji, ki so med Eski- 
u st v usta, m enda n i treb a  omeniti...

V odoravno: 1. V elik m etu lj. 2. Sa- 
'm og lasn ik ; dom čebel; g ršk i bog ve- 
Itro v ; veznik. 3. U p ; kemični znak  za 

: ;dušik ; nem ško in d u s trijsk o  m esto ob 
;;R enu . 4. Poželenje; m esec; beseda 
;;p red  škotskim i im eni, ki pomeni sina, 
ipotomca. 5. T urško  ime za ko n ja ; 

O grad im ; osebni zaim ek, s k a te rim  na- 
;;govarjam o  m an j domače ljud i. 6. Li- 
j t e r ;  vp r i trd i ln ic a ; veznik; števn ik ; 

o k ra jša v a  za neto. 7. Osebni zaim ek; 
.sodobni slovenski p isa te lj (*1888.);
;števnik. 8. P loskovna m e ra ; ita li ja n 
s k i  spo ln ik ; pogojni veznik; kazalni 

{zaim ek. 9. P o d ari, ponudi; kazaln i za- 
J im ek ; osebni zaim ek (o b rn je n o ); ka- 
j  ko r p rvo pod 5. vodor. 10. P red log  v 
♦ 5. sk l.; k ita jsk i veletok; kemični 
»znak  za u ran . 11. A ngleški um etnost
i m  k r itik  in  socialni re fo rm a to r 

1890.) +  ang lešk i pesnik
1821.).

N a vp ičn o :  1. G lavno m esto sred
n jeam eriške  državice. 2. N aš  m eter 
a li rim sko: 1000; ženski g la s ; do
ba  ( t u jk a ) ; v ečk ra t nadom ešča 
pred log  ,v‘. 3. Zem eljski zak lad ; pe
ta  č rka  abecede; začetnici našega  k ri
tika , pesn ika  in  p is a te lja  (1836. do

vse kal’ 
ve-

; (1819,— 1 
- (1796.— 1

Širom po sveiu
Prevajalec Svetega pism a za Eskime

je m oral Jagn je  božje nadom estiti s

Krokodili namesto železne 
blagajne

č e  im a danes človek dragulje ali 
vrednostne papirje, jih  spravi v skup
no blagajno kakšne zanesljive banke 
ali pa doma v železno blagajno, ob. 
dano s svarilnim i napravam i in  elek
tričnim i zvonci. 2ive pa kajpak še 
zmerom ljudje, ki skrivajo tisočake v 
s ta rih  nogavicah, v slam njačah  in 
pečeh.

Indijsk i knezi se p a  ne zadovolje 
samo s tem, da spuste okrog svojih 
zakladnic divje zveri. Mnogi h ran ijo  
dragocenosti še drugače. Izdolbsti dajo 
nam reč drevesno deblo, sh ran ijo  vanj 
zaklad, deblo zapažijo, obteže in  za- 
vale v jezero a li reko, polno krvoloč
n ih  krokodilov...

mi širili krščansko blagovest, nam reč 
vernikom niso mogli razložiti, kaj je 
jagnje, zato so jim  hočeš nočeš govo
rili o božjem tju lnu . Tako je m oral 
tud i prevajalec Svetega pism a za Eski
me, Jagn je  božje izprem eniti v Bož
jega tju lna.

V latin ic i so začeli izhajati skoraj 
vsi vodilni nemški dnevniki. Ko se bo
do tiskarne ostalih nem ških časopisov 
založile s potrebnim i zalogami la tin 
skih črk, tudi drugi nem ški časopisi nc 
bodo več izhajali v gotici.

13.600 finskih otrok je prispelo n a "  
švedsko. V teku letošnjega poletja se 
jih  bo, kakor računajo, preselilo še 
toliko, da jih  bo 20 000.

Nakupovalne knjižice so uvedli na 
Bolgarskem, da  bo oblast lahko n ad 
zorovala količino nakupov neracioni- 
ran ih  vrst blaga.

K rušne nakaznice je uvedla ir sk a '. 
vlada. Za zdaj dobi vsak prebivalec 
Irske po 240 gram ov k ruha  n a  dan.

Leteči kovčeg  / Prosto po Andersenu

Ta meč je bil P ereg rinu  prav  dobro došel. Namesto i sedli za mizo k večerji,
da bi ga občudoval, ga je prodal in si kupil zanj novo j  »Ali nam  boste povedali kakšno pripovedko?« je pro-
obleko, nato je pa sedel in si izm išljeval pripovedke. To j  sila cesarica.
pa ni bilo tako lahko, vendar je v četrtek  pripravljen  | »Pa takšno, da sc bomo tud i kaj sm ejali,« je dosta-
stopil p red  sultana, ki ga je prisrčno pozdravil. Nato so , vil car.

Č A R O B E N  L IK  
1 3 5

Vodoravno in  navpično
1. opozorilo
2 . slavni g ra d ite lj gosli
3. p ris tan išče  n a  S iciliji
4. O disejeva domovina
5. ag reg a tn o  s ta n je

S T O P N IC E

rod. 6. M ajhna  u težna  eno ta ; lahen 
dih, n a h u k ; p rired n i veznik. 7. Čle- 
n ica ali rom anski spolnik ; navadna 
p ritrd iln ic a ; poset. 8 . V elika kača, 
pa  tu d i ženske jo rad e  nosijo  (obr
njeno) ; francosk i p isa te lj, ki je  dal 
z neko svojo novelo snov za znano 
Bizetovo opero (1803.— 1870.). 9. T a 
tinsko delo; 15. č rk a  abecede; p r i t r 
d ilnica iz 7. navp . 10. Sam oglasnik; 
r a j  S lovanov; g ršk a  č rk a ; pomeni 
veliko težo. 11. R im ski državnik , kj 

ko t d ik ta to r v  5. st. p rem agal 
/e. *

1. I ta li ja n sk i lir ik  svetobolja (1798. 
do 1837.)

2 . zver
3. gesla
4. sk ladba
5. poljski p ridelek
6. del ž ivalskega te lesa
7. pesnitev
8. soglasnik

o d a
-fr-

S P R E M IN  J E V  A L K A
Dobro je  znano, da 

se da iz vode p rav  la : 
hko delati mleko. V saj 
za m lekarice ni to no- 
nobena skrivnost. Za 
naše  čase bo na  po
sebno razveseljivo , da 

|s m o  odkrili postopek za izdelavo ma- 
- sti. B is trim  g lavam  ga  n a  pol izd a ja 

mo. V sak o k ra t je  tre b a  sprem eniti 
črko —  pa bo m as t n a  p ap ir ju .

. .  v 
-S*- -fr 
Tr  ~rr -T 

: : t - -#? -fr -ks
,Tt*.
m a s t

Turški svetnik je pričel 
»J u lin ji sončni žarki so 

zvedavo stikali po m ehkem  m ahu.

hišico bratca Polončiča in ga zbudili iz spanja. Pomenca! 
si je oči in zlezel iz postelje. P retegnil si je ude, 
pa snel » stene gosli ia  g| zaigral za hišico veselo pe

j  Rešitev ugank iz preišnie  številke
X Križanka: Vodoravno po v rsti: 1> 
t Južno morje. 2. ohromim, os. 3. S A.,
♦ T an a  t. 4. inženir, Bi. 5. P, ir, cigan. 
« 6. siv, bacelj. 7. trlja , arka. 8. rejeni, 
tm a .  9. iner, znano. 10. tanek, en, P-
♦ 11. a, J. robida. 12. rdeči, okol.
♦ Čaroben lik: 1. Senegal, 2. no tar, 3-
♦ petelin, 4. galij, 5. M arijan.
t  Zlogovnica: 1. skleda, 2. n jena, 3-
♦ Kerč, 4. organ, 5. Vjazma, 6. N ero. 
2 7. svinja, 8. Perzija, 9. Ilion, 10. žirn-

panz, 11. tkan ina, 12. poraz, 13. upa- 
dele, 14. m eter, 15. Atos, 16. ledvice*

si je oči in zlezel iz postelje. P retegn il si je ude, nato i  17. alkohol, 18. žimnica. — K jer je ve-
sem. Sliko petelinov, se dan  pozno začne.



83. IV. 1942 XX. DRUŽINSKI TEDNIK 5

M arta Montelova ie živahno skočila 
pokonci ob nenadnem  zvoku hišnega 
zvonca; m orda ii je naznanjal n ep ri
čakovanega gosta.

V poltem i hišnih v ra t ie zagledala 
ob ris ženske postave. Na prvi pogled 
jo je spoznala:

>0, L iana, dober dan! K akšno p re
senečenje!«

»Dober dan. ljuba moja! Ali te  ne 
motim ?« je odgovoril m ehki glas de
kleta ua pragu.

»Kaj še! K ar h itro  vstopi.«
Mlada žena je objela Liano Dali- 

moursovo. svojo prijateljico 'z otroških 
let, in jo ogledovala z nežno zveda
vostjo. Nato io je odpeljala v jedilnico, 
k je r je poprej sedela m ed svojima 
otrokoma in pletla:

»To sta moja dva škrateljčka! Že 
dolgo je. k a r nisi bila p ri nas. Od 
tedaj je m enda mali F ilip  že pošteno 
zrasel, K lavdija ie pa tako že tvoja 
stara  znanka, ali ne?«

»Da, oba sta se potegnila,« ie neko
liko razm išljeno odgovorila L iana in 
poljubila malčka na lica. Nehote ii ie 
tem en oblak preletel jasno, bledo čelo.

»Kako m ora b iti srečna m ati, k i ima 
takšna otroka...«

Vzdihnila ie in ko ii prijateljica, za
čudena ob tei nenavadni resnosti, ni 
u tegnila odgovoriti, ie kakor sama 
zase nadaljevala: »Oh. zavidam ti. 
Marta! Še zavedaš se ne. kako  si 
bogata...«

»K er imam dobrega moža. ki si ga 
čisto pozabila om eniti,« je m ed sme
hom odgovorila Marta.

»Oh, saj res. A ndrčia. K ako mu 
kai gre?«

»Dobro, hvala,« ie smejoč se odgo
vorila Marta.

»Zakaj se pa sm eješ?« se ie začu
dila L iana. In nekoliko zardela je 
vprašala: »Ali sem m orda dejala kai 
nepravega?«

»Narobe... Smejem se. k e r si skoraj 
pozabila, da imam moža!«

»Ne. Marta, nisem  pozabila,« ie 
resno odgovorila L iana. »Morda sem 
pa nehote m islila, da sreča zenske m 
neizogibno odvisna od moškega...«

Marta ie začudeno pogledala svoio 
m lado prijateljico. Kai ii ie šinilo v 
glavo, da tako govori? L iana ie uga
nila njene misli. U darila ie v živahen, 
preživahen sm eh:

»Nikar se ne čudi. draga moja. toda 
vsa sem pod vplivom Pariza... Glavo 
sem izgubila v tem vrvečem, živah
nem  in opojnem velem estu. Samo po
m isli, kako ie pri srcu deželanki. ko 
zaide v ta  vrvež, še posebno pa meni. 
ki nisem  vajena takšnega življenja...«

Marta ni odgovorila. Nekaj v Liani- 
nem  vročičnem pripovedovanju, v nje
nem  krčevitem  sm ehu n i bilo narav 
nega. In kai naj pomeni ta bledica na 
njenih sicer okroglih, še skorai otro
ško iedrih  licih?

»Zdi se mi. da te Pariz nekoliko 
u tru ja, m ala moja,« ie nežno dejala. 
»Nekam bleda si. Ali se pa morda 
preveč zabavaš?«

Na nežno usločenih L ianinih ustn i
cah je zatrepetal žalosten sm ehljaj:

»Čudne zabave, vsekako,« je zaše
petala.

Zdai se ie M arta zavedela, da z 
njeno malo prijateljico n i vse v redu. 
Stopila ie k  njej in  io obiela okrog 
dekliških ram en:

»Pripoveduj, m ala moja! Kaj se ie 
zgodilo?«

Liana se ie zdrznila, d a j e  vsa za
drhtela. potem je pa odločno, skoraj 
sunkovito dejala:

»Presenetila te bom. Marta. Že dva
najst dni živim v Parizu...«

»Dvanajst dni? In  šele danes si p ri
šla k m eni?«

»Nikar se ne hudui,« je vzkliknila 
L iana in njene svetloriave. prijazne 
oči so skorai zaplavale v solzah, ki 
jih je le še s težavo zadrževala. »Ni
sem mogla priti prej. vidiš! Im ela 
sem strašne skrbi.«

»Skrbi? Zakaj vendar?«
Liana ie stresla glavo, kakor da bi 

*e hotela tako o tresti vseh misli, ki 
»o se ii vsiljevale ob tem  vprašanju.

»Glej no. glej! Nič več te ne raz
umem. Razloži mi vendar vse po 
vrsti. Tvoja m ati?«

»Moja m ati ie kajpak v Battenvillu.«
»In gospod Lebredel?«

ii nrni inožj
»Moj očim stoji zdajle gotovo v svoji 

lekarn i. In  jaz, kakor vidiš, iaz sem 
tukaj.«

Umolknila ie. videč, kako  so se p ri
jateljičine oči razširile  od začudenja.

»Nikar me tako ne glej! P rišla  sem 
v Pariz, da b i delala... Vidiš, kako 
preprosto  in  naravno.«

»Preveč preprosto, da b i te  takoi 
razum ela.«

»Kako naj ti bolje razložim ? Našla 
sem si delo; zdaj si služim denar s 
svojimi rokami... Navezana sem nase. 
samo nase.«

»Sama v P arizu?  Odšla si od s ta r
šev?«

»Da. Ali le to tako čudno?«
»Zelo.« In  kakor da bi hotela pod

k rep iti svojo trditev, je M arta sedla 
v bližnji stol in  pazljivo ogledovala 
svojo prijateljico. Nato je nien  pogled 
nehote splaval v kot. k je r sta se ig rala  
o troka. Pom udil se ie na n junih  ko
drolasih glavicah in  iz p rs i se ii ie 
izvil vzdih:

»Odšla si od dom a? Zapustila si 
m ater!«

»Oh. saj ni šlo brez hudih  duševnih 
bojev,« je vzdihnila L iana in  pobe
sila glavo.

M arta je ogledovala svoio m lado p ri
jateljico, kakor da bi jo prvič v idela:

»Zdaj se mi pa odkrito  izpovej! Vse 
to je samo nenadna muhavost... Sprli 
ste se. ali ne?«

L iana je odločno odkim ala: »Ne, 
zapustila sem svojo m ater za zme
rom!«

Ni bilo mogoče dvomiti o resnosti 
n jenih besed, če si pogledal njen od
ločni, bledi obraz, v katerega je bilo 
m orda trp ljenje zadnjih mesecev zbri
salo trpke  črte in nekoliko zarisalo 
odsev otroškosti, ki je m oral nekdaj 
d ihati iz teh m ehkih potez. In med 
tem a dvema ženskam a, ki sla si sedeli 
nasproti — prva ie komai izpolnila 
ena in dvajseto leto. druga ie pa bila 
že zrela žena osem in dvajsetih let 
in m ati dveh otrok — ie bilo ta tre 
nutek na videz le malo razlike. Samo 
izraz njunega obraza ie bil različen. 
Na Martinem obrazu se ie odražala 
m ehkoba m aterinske sreče, na Liani- 
liem pa m ladostna zanesenost, u jeta v 
trpko krinko hudih skrbi.

Marta se ie skušala p rib ližati iedru 
razgovora. Zato je razum evajoče de
jala :

»Da, tvoja m ati, gospa Lebredelova. 
n i bila nikoli posebno nežna mati... 
vsaj ne za bitje, ki potrebuje toliko 
nežnosti kakor ti.«

L iana ie odkim ala: »Sai nisem  odšla 
zaradi m atere iz Battenvilla.«

»Zdaj pa ne razum em  ničesar več.«
»Odšla sem zaradi očima...«
»Z aradi njega? Ali ti ie tako grenil 

življenje? Človek, ki je na videz vi
deti tako m iren, tako nežnočuten?« Iz 
M artinega glasu je zvenelo resnično 
začudenje.

»Preveč nežnočuten.« In  plaho je 
nadaljevala, iščoč v prijateljičin ih  od
k ritih  očeh razum evanja: »Ali naj ti 
spet povem, da nikoli ni videl v meni 
svoje hčere? Ko se je poročil z mojo 
m aterjo, mi je bilo dvanajst let, on 
je bil pa komai izpolnil trideseto...«

»Tvoja m ati je zmerom trd ila, da 
ti ie kakor pravi oče!«

L iana ie u tru jeno vzdihnila: »Oh, 
moja m ati! Bila ie srečna, da se ie 
vnovič poročila, in po vrhu s člove
kom, ki ga je ljubila. Samo pomisli: 
mož, ki je osem let mlajši od žene! 
Za njo je bilo pa to nekaj nenavad
nega. nekaj novega...«

»Koketnost, ki jo ie  zapečatila z 
možitvijo!«

Liana ie odkim ala: »Sama ne  vem. 
kako bi ti to razložila. Le pomisli, kai 
je bilo njeno življenje poprej, ob mo
jem  očetu! Bil ie učeniak in nič d ru 
gega. Izvrsten, toda nekoliko suho
p aren  človek. In učeniak — mislim , 
da me prav razum eš — le težko osre
či tako živahno, mladostno žensko, ka
kršna J e  moja m ati. Ob njegovi strani 
ni našla tiste sreče, po kateri je tako

hrepenela. In  ko ie naposled Maurice 
Lebredel po očetovi sm rti stopil v 
n jeno življenje, se ni mogla zapreti 
pred  njegovo ljubeznivostjo in njegovo 
ljubeznijo...«

»Da,« je zam išljeno prikim ala Marta 
»razum em te. Ta živahni, izobraženi 
in  veseli lek a rn a r ie kakor nalašč za
njo. posebno, ker ie videti tako mlada. 
V ečkrat bi človek rekel, kakor tvoja 
starejša sestra...«

»Vidiš, zdai sva tam. Moja m ati ie 
pozabila, da bom iaz rasla, da se bom 
razvijala iz otroka v dekle.« Umolk
nila  je in obotavljajoč se nadaljevala: 
»Nikar ne  m isli, da očitam m ateri, 
da me ie prem alo ljubila! Ne! V endar 
pomisli, kako nerodna ii ie bila moja 
navzočnost ob stran i m lajšega moža, 
ki ga ie oboževala. In ko se ie rodil 
Marcel, moi po poli b rat. ie postala 
spet m lada, oboževana m ati. k i je čisto 
pozabila, da im a štirinajstle tno  prvo
rojenko. Da povem po pravici: dotlej 
sem le malo veljala v naši hiši. Od 
tistega dne, ko se je rodil Marcel, me 
pa za m ater ni bilo več.«

»Naibrže si m orala postati otrokova 
pestunja,« je sočutno deiala Marta.

»Oh, ne morem ti povedati, kako 
rada  sem vse storila za Marcela. Vsa 
tista drobna dela, ki zahtevajo od člo
veka ne samo spretnosti, temveč tudi 
ljubezni. A tudi m ater sem razum ela. 
V njej sem gledala bolj starejšo sestro, 
odraslo prijateljico, kakor pa mater...«

»Da. in  prav zato mi ie nerazum 
ljivo, kako si io mogla tako nenadno 
zapustiti.«

V velikih, resnih L ianinih očeh so 
se zasvetile solze: »Prehitro  som rasla. 
K m alu nisem  bila več šolarka s k ra t
kim i krilci, temveč . osem najstletno 
dekle. Moia m ati ie pa hotela biti 
m lada, hotela ie veljati za mlado ma
ter. ljubljeno ženo... In iaz sem ii 
postala kakor živ očitek! Bila sem ji 
v napoto... Ničesar ii ne očitam. Lju
bila me ie. kolikor me ie mogla s 
svojim drobnim, ptičjim srcem. Bila ie 
že od nekdaj nekoliko površna.«

»Kljub tem u še ne vidim vzroka, 
da si io zdai na vrat na nos zapu
stila,« je vztrajala prijateljica.

»Potrpi, liuba moja. Medtem ko je 
m ati pozabila, da sem odraslo dekle, 
so pričeli drutri to opažati. In tako me 
ie lani zaprosil za roko gospod Duper- 
nois. prijatelj mojega očeta. Mož je 
nekaj let starejši kakor moia mati. 
Odklonila sem ga. ker ga nisem lju
bila. toda m ati tega ni hotela raz
umeti...«

»Torej zato?«
»Ne samo zato. Na koncu koncev bi 

se tudi z Dupernoisom poročila...«
»Beži. beži! Ko ie Andre izvedel, 

da te mati sili v to možitev, ie bil 
zelo razočaran nad njo. Ona sama se 
ie poročila z možem, ki ie osem let 
mlajši od nje, ti nai bi se pa možila 
s starcem...«

»Pozabljaš na oporoko tetke Bri
gite!«

»Oh. sai res! Kakšna ie že ta čudo
vita oporoka?«

»Marsikomu se bi zdela čudna, če 
ne pozna nekoliko lahkotnega značaja 
moje m atere. Jaz na p rim er se zave
dam. da mi je tetka Brigita samo do
b ro  hotela... Vse življenje se ie bala. 
da bi me mati na koncu koncev ne 
v taknila v sam ostan. Zato jo je hotela 
nekako prisiliti, da bo poskrbela, da 
se poročim, čeprav bi m orala zato še 
m lada postati tašča in.« vsa zardela ie 
p ristavila, »morda kmalu nato še ba
bica. Zato mi ie v oporoki zapustila 
vse svoie premoženje, okrog deset ti
soč frankov ren te  na leto, toda pod 
pogojem...«

>No?«
»Da mi gre ta renta šele tedaj, ko 

se poročim. In drugič: tretjino rente 
bo uživala moia mati. toda tudi šele 
od dne. ko bom iaz stopila pred oltar. 
Tako nai bi moia mati sam a poskr
bela za prim ernega ženina... Tetka 
Brigita, veš. ie bila vse življenje ne
koliko čudaška...«

M arta je radovedno ogledovala Lia- 
n in  obraz, ki se ie bil med^ pripove
dovanjem živahno razgibal. Zakai ne
ki vsi tako skrb ijo  za prim ernega že
nina, je pom islila sam a pri sebi. ogle
dujoč dekle, ki ie tako skrom no sedelo 
p red  njo. In  vendar vsa ta  privzgo^ 
jena skrom nost ni mogla zasenčiti 
jasne lepote njenega m ladega obraza, 
globine n jenih  velikih oči in razkoš
nih kodrov«, ki so ji svojeglavo padali 
na tem no obleko in kakor opojna teža 
krasili n jeno malo glavico. Žeuinov bo 
im ela dosti, če jih bo le hotela, je 
pomislila, na glas ie pa deiala:

»Teta B rigita ie bila pač previdna 
ženska.«

»Vendar me tudi ta oporoka ni 
mogla pripraviti, da bi vse življenje 
preživela ob strani gospoda Duper- 
noisa. Dober, spodoben človek ie. a 
kaj. ko ima le ta  mojega pokojnega 
očeta...«

»Popolnoma te razumem.«
»Hvala,« je iskreno dejala L iana in 

hvaležno pogledala prijateljico. »Moja 
m ati pa tega ni mogla razum eti. Od 
dne, ko sem odklonila Dupernoisa. za
me ni imela več dobre besede. Vsak 
dan mi je očitala, da sem zavrgla 
ugodno možitev in da peham s teu'. 
sebe in našo družino v revščino in 
sramoto... In vendar ie bil nekdo v 
hiši, ki ie bil zadovoljen z mojo odlo
čitvijo. Če mi verjam eš ali ne, to ie 

j bil gospod Lebredel. moi očim.«
»Gospod Lebredel?«  ie presenečeno 

ponovila Marta. »Torei le ni takšen, 
! kakor si ga ti opisala!«
| »Počakaj.« je z žalostnim nasm eškom 
nadaljevala Liana. »Gospod Lebredel 
je nam reč na lepem  opazil, da sem 
odrasla. In od tistega dne se je kar 
prilepil name. Od tedaj, ko me je po
želel moški, tudi če je bil še tako siar 
kakor Dupernois, ie moja cena v oči
movih očeh nenadno poskočila.«

| »Ali je  to mogoče?« se ie čudila 
1 Marta.
i Na nesrečo sem dolgo bila pre- 
naivna, da bi temu zasledovanju pri
pisovala več ko ljubeznivo pozornost... 
Bcžnostui pokloni so se mi zdeli pač 
nepomem bni... nič nisem mislila pri 
njih. Kie neki naj bi mi prišlo na 
misel, da bi se tako daleč izpozabil 
tisti, ki ga ie moia m ati blazno in 
zvesto ljubila in ki bi moral biti moi 
drugi oče!«

»Ali pa tudi zanesljivo veš, da se 
nisi m otila?« ie resno vprašala Marta.

| »Pogosto nam domišljija riše ljudi 
1 drugačne, kakor so v resnici... Po
sebno, kakor praviš ti. tedai. kadar 
se takoj ne zavemo, kai hočejo od 
nas.«

Liana ie počasi odkim ala. V tem 
njenem gibu ie bilo nekaj tako brez
upnega. da ie Marta vstala in jo bur
no obiela.

»Nadaljuj, sirotica moja! Vse mi 
povej!«

»Oh. bilo ie to in ono... Če bi ti 
vedela! Na koncu sem bila skorai že 
nora od obupa!«

I »Ubožica!«
I »Prišlo ie tako daleč, da sem se 
! vpraševala, ali ne bi bilo bolje, da bi 
I se um aknila, preden mati kai opazi. 
Ne... N ikar me tako ne glei! Nič sla
bega nisem storila. Nekai časa mi je 
bila misel na sm rt sladka, toda zma
gala ie mladost. Ljubila sem svojo 
m ater, svojega malega bralca, ljubila 
sem življenje. Tako sem se pom irila 
in sem jela trezno razm išljati, kai mi 
je storiti. Nehala sem upati, da se_ bo 
vse samo po sebi uredilo... Skušala 
sem si pa dopovedati, da ie moj očim 
pač neuravnovešen, m uhast človek... 
Sai veš. moški so čudaki, razposajeni 
in nečim rni že po naravi... In skušala 
sem biti tako ravnodušna, kakor da 
se ne bi bilo nič zgodilo.«

»To ie bilo pam etnejše kakor m i
sliti na samomor.« _

»V endar tudi tako nisem imela sre
če. Med očimom in menoi se je od

tistih  dob b il p rik rit, toda trdovraten  
boj. Molčala sem. da bi m ateri p ri
h ran ila  bridkost spoznanja...«

»In ona?«
»Na srečo res n i nič opazila. Ven

d ar sem spoznala, da ji ni všeč. če 
zbujam pozornost, čeprav sam o s svo
jimi belim i ovratniki, ki sem jih vsak 
dan sam a prala in  likala. Očitala mi 
je, da sem spogledljiva, da se lepoti
čini... Zato sem si lase počesala v 
skrom en vozel in se odpovedala celo 
svojim ljubljenim  belim  ovratn ikom — 
Hodila sem po hiši kakor nuna. s po
lizanimi lasmi, oblečena v brezbarvne 
obleke.«

»Ubogo dete!«
»Ne smeš pozabiti, da sem bila tako 

zelo navezana na mater... Njene ne
upravičene pritožbe so mi parale 
srce... Najhuiše je bilo pa spoznanje, 
da ie vse. vse moje prizadevanje 
zaman.«

Z akrila si ie obraz z rokam a in 
nenadno vsa zardela ob nekem  spo
minu. ki ji je pognal vso kri v glavo.

M arta io ie molče gledala. Z žensko 
tenkočutnostjo je uganila, da ie ta 
spomin za Liano neprije ten  in poni
žujoč. Božala ie svoio m la d o  prija te
ljico po m ehkih kodrih, po nežnih de
k lišk ih  ram ah, ki so zdai drhtele v 
pridušenem  ihtenju.

»Oh. moja Martiča,« je naposled 
r zašepetala L iana in si obrisala oči.
! »življenje doma je postalo neznosno, 
j Moj očim se je nekoč izpozabil... če
I bi im ela tedai v rokah kakšno orožje.
1 ne bi b il ostal živ... Komai sem se ga 

ubranila. Tedaj sem se zavedela, da 
moram bežati. Bežati kar najh itreje 
in k a r najbolj daleč mogoče.-!.

| Marto je prijateljičino pripovedova
nje tako prevzelo, da ie sedela sko
rai negibno, z rokami sklenjenim i v 
naročju. Še otroka, ki sta se dotlej 
neskrbno igrala v kotu. sta p risluhni
la. zvedavo upirajoč v m ater svoie 
nedolžne oči.

»Mala moia Liana.* ie naposled de
jala Marta, »imela si strašno življenje.«

»Ali zdai vendar že razum eš. ;.akai 
sem tukai?«

»Seveda! Tega ne bi nihče p rene
sel! V endar se bojim, kako bo s te
boj, Življenje v Parizu ie drago, ne
varno. Brez denarja si... celo brez 
pravega poklica,-

L iana se ie skozi solze nasm ehnila. 
Njen mladi obraz ie obsijala nenavad
na odločnost.

»Pozabljaš, da znam šivati. Ko mi 
ie um rl oče. nam ie nekai časa trda 
predla. Mati me ie tedaj dala v uk h 
gospe Lobligeoisovi, najboljši šivilji v 
Battenvillu. T akrat sem bila vesela, 
da sem lahko ob šivalnem stroju ne
koliko pozabila žalost za pokojnim 
očetom, ne sluteč, da si bom morala 
nekoč tako služiti svoi kruli.«

»Ali pa tudi obvladuješ svoi poklic? 
P ri nas v Parizu dosežejo uspeh samo 
šivilje, ki so nadarjene  in zelo sp re tn e .-

»Gotovo ne veš da sem zadnja leta 
šivala vse m aterine  obleke. In moja 
m ati je veljala v Battenvillu za nai- 
okusneie oblečeno žensko.'-

»Kdo ti je pa vdihnil misel, da bi 
šla v Pariz?«

»Sama sem se domislila. Večurni 
sem brala v časopisih poročila o mod
nih revijah v raznih velikih pariških  
modnih salonih... Tako se mi ie po
rodila želja, da bi tudi iaz obdelovala 
pri ustvarjanju novih, originalnih mo
delov. In domislila sem se gospe Lo- 
bligeoisove. Šla sem k njej in io pro
sila. nai mi priskrbi službo pri kak
šni svoji pariški znanki. Dolgo ie n i
sem mogla pregovoriti, toda ko sem 
ji dejala, da je ta odločitev zame 
vprašanje življenja in sm rti, ie na
posled privolila. Čez teden dni sem 
že im ela prosto mesto pri Madame 
Limavevi, sai io poznaš.

»V salonu Madame Lim aveve de
laš?« je presenečeno vprašala Marta 
»To je vendar ena najdražiih  in nai- 
slovitejših pariških  š iv iljk

Diana je prikim ala. In v uienih 
tem nih, prisrčnih očeh se jo ukres- 
nila luč nenadnega ponosa.

»In zakai nisi takoi prišla k meni, 
ali mi pa vsaj pisala?« jo ie pokara
la prijateljica.

V a lje  prihodnjič.

POTA MLADOSTI
3.4. nadaljevanje

Z daj je  bil pa  videti nekoliko oko
ren  in sko ra j v zadregi.

»Veseli me, da se je  naposled ogla
sil nekdo, ki je  z našim  bolnikom v 
ožjih odnosih. Tako sam  je  bil te  t r i  
dni,« je  de ja l in se odhrknil, k akor 
da  ne ve, ali n a j bi povedal vse, k a r  
im a na  srcu. N ato  jo je  odkrito , sko
r a j  strogo pogledal:

»Ne vem sicer, v  kakšnem  odnosu 
ste  do gospoda B reza rja , toda mislim , 
da ste vi t is ta , ki vas je  ves čas kli
cal in zahteval. P riznam , da sem se 
že resno bal zan j in tu d i zdaj ni brez 
nevarnosti. V endar smo nekoliko bliže 
;cilju, ki pomeni za n as : ozdrav ljen je , 
.zmaga nad sm rtjo . P ri mnogih bo
leznih in ne n a jm an j p ri te j je  važno, 
a li si bolnik želi živeti, ali pa  m u je 
vseeno, če ugasne kakor sveča na  
p rep ihu . Doslej nisem  imel v tisa , da 
bi imel gospod B rezar dovolj volje 
do živ ljenja. Samo včasih, k ad a r je  
omenil vaše ime, se mi je  zazdelo, 
da se še oklepa neke rešilne bilke...«

A lenka je  ču tila , kako ji je  nekaj 
toplega kanilo na  roko. K om aj se je 
zavedela, da joka. Pogum no je  še bolj 
široko razp rla  oči, solze pa so j i  vse
eno nenehoma polzele po licih.

• ?r - Skočir jih ni opazil, ali jih  pa 
ni hotel opaziti. In p rav  je  bilo tako. 
be teže bi jj  bilo p ri srcu, če bi videl 
njeno bolečino.

»Tn k a j n a j storim ?« je  v p raša la , 
/d e lo  se ji je, kakor da se je  belo- 
obvezana postava na postelji zganila.

» lis to , k a r  vam  n areku je  srce, 
d rag a  gospodična,« je  de ja l 'dr. Sko- 
u r .  »V rnite ga ž iv ljen ju , m i zd rav 

n iki smo sto rili svoje. Z daj je  edino 
od njegove n a rav e  odvisno, ali bo 
osta l živ a li ne. Vi m u lahko pom a
gate . Kako, to  boste sam i najbo lje  
vedeli in  čutili, sa j ste  ženska.«

Še preden se je  zavedela, je  bila 
sam a v sobi. N ad  nočno omarico je  
b rle la  s in ja  luč in  m eta la  sko ra j po
šastno  svetlobo po beli, skrom no 
oprem ljeni sobi. R ada bi veliko drugo 
luč, toda ni si upala , r la šn o  je  sto
pila  k postelji. Izza belih obvez je  
kom aj da spoznala M arkov drobni 
bledi obraz. Oči so ležale upadle v  
globokih jam icah , blede ustn ice so 
bile trdo  stisn jene, okrog n jih  se je  
risa la  trp k a  č r ta , ki je  dotlej A lenka 
n i poznala.

Neskončno usm iljen je  jo je  p re 
vzelo; vendar ni izviralo iz njene 
dosedanje ljubezni, tem več je  bilo 
o trok tren u tk a , ko je  zagledala lju b 
ljeno b itje  tako  revno in nebogljeno 
pred seboj.

Sedla je  na  sedež, k je r  je  p re j se
dela strežn ica in neprem ično gledala 
v njegov obraz. Bil je  tako  negiben, 
da jo  je že p lašila  zla s lu tn ja , da ne 
živi več. Ko se je  pa sklonila k nje-
fovim prsim , je  začu tila  rah lo , rah lo  

ihanje. O ddahnila se je.
M orda ga  je  zbudil šum , m orda .je 

začutil n jeno navzočnost, počasi je  
odprl oči. Bile so še zmerom tako  
velike in začudene kakor nekdaj, ven
d a r  nekoliko m otne, kakor da, bi oble
dele.

N ekai je  zašepetal, toda ni ga ra z 
umela. Sklonila se je  bliže k  njegovim  
ustnicam .

»Sestra, p rižg ite  luč.« N jegov g las 
je  p rih a ja l kakor iz da ljine  in bil 
tako  rahel kakor da bi ga spro ti 
odnašal veter.

S topila je  k stikalu  in p rižga la  ve
liko luč. Mlečna svetloba je  napol
n ila  vso sobo.

N ajb rže  ga je  zaščem ela v oči, za 
k a j ko ga je pogledala, je  imel spet 
zaprte . N ato  jih  je  počasi odprl in 
u p rl pogled vanjo. V izrazu njegovih 
oci je  bilo nekaj tis teg a , k a r  se sveti 
v  o tročjih  očeh, k ad a r občudujejo v 
izložbah igračko, ki jih  ne m orejo 
dobiti.

»M arko,« je  zašepetala, »ali me 
poznaš?«

P rip rl je  oči. Zdelo se j i  je , kakor 
da je  po trd il n jeno v p rašan je . T rda  
č r ta  okrog ustn ic  se je  ublažila, ko
m aj zaznaven sm eh lja j je  z rah lja l 
ostre  poteze.

»Ali boš osta la  p ri m eni?« je  de
ja l, to pot toliko glasno, da ga je  
razum ela.

»Ali bi rad?«
Zdelo se ji je, k ako r da bi bila od 

n jegovega odgovora odvisna n jena  
usoda.

»Rad.»
Spet je  zanrl oči, govorjenje ga je 

očitno u trud ilo . P rije la  je  njegovo 
desnico, ki .je u tru jen o  ležala na  beli 
odeji. B ila je  vroča in lahka. Je la  jo
Ž‘e božati, nežno in počasi, kakor da
ii bila iz dragocene tv a rin e  in bi se 

u tegn ila  razb iti v  n jen i roki. Ko je
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barva, plisiia in kemično čisti 
obleke, klobuke itd. Škrobi in 
svetlolika srajce, ovratnike, za
pestnice itd. Pere. suši, monga 
in lika domače perilo Parno 
čisti posteljno perje io pub

to v a r n a  JOS. REICH 
L J U B L J A N A

za tren u tek  p re jen ja la , je začutila, 
kako se je  rah lo  zdrzn ila; njegovi 
p rs ti so se skušali s trn it i  v stisk, 
toda bili so prešibki. Božala ga je 
dalje, čuteč kako z vsakim  gibom po
lje  n jena  živ ljen jska sila v  njegovo 
ugaslo telo... V naročje  so ji  padale 
solze sproščenja in tihega upanja ...

Bil je  eden tis tih  decem brskih dni, 
ko po prvem  snegu zem lja zam rzne, 
ko skozi tenčico megle vseeno zaslu
timo sonce, ki nim a več toplote in 
vendar kreše čudovite k ris ta le  na  za- 
mrzlo snežno odejo. Zim a se nam  
pokaže ted a j od svoje najlepše  in 
najbo lj vesele s tran i.

Po cesti p ro ti Rožniku s ta  pozno 
dopoldne, ko je  sonce že popilo meglo 
in se sm ejalo v neštetih  snežnih k ri
sta lih , šla roko v roki dva m lada 
človeka. B ila s ta  tako  za top ljena v 
svoj razgovor, da n is ta  opazila čudo
vite na rav e  okrog sebe. V endar sta  
bila pa n ju n a  obraza tako ja sn a  ka
kor um ita , kakor da bi se lepota 
vsega sveta zrca lila  v n jiju .

»Tako mi je, kakor da bi n a  novo 
vsta l v življenje,«  je dejal on in v 
njegovih globokih sivih očeh je za
ig ra la  isk ra  živahnosti. »Celo tis te  
skrbi, ki so mi bile od nekdaj odveč, 
so mi zdaj mile in prije tne.«

O na se je  nasm ehnila in  tesneje  
p rižela k n jem u. »T rp ljen je  človeka 
očisti, in na jb rže  ga to  očiščenje po
zneje osrečuje. Kako bi m ogla biti 
sicer jaz  zdaj tako po vsem tem , k a r  
sem p re trp e la , srečna?«

»T rp ljen je  izpam etuje, ne samo 
očiščuje,« je  p r itrd il on. »Zdaj bi mi 
še na  misel ne prišlo, da bi se tra p il 
z ljubosum nostjo. Vesel sem, da ži
vim, vesel sleherne m alenkosti in se 
ne vp rašu jem , k a j bo pozneje in za
kaj živim. T ore j sem zdrav.«

»Povedala sem  J u r i iu  in  M artin i,

da se bova poročila v  cerkvi na 
Šm arni gori... M artina  se je čudila, 
da se odrekam  beli obleki in zado
volju jem  s športn im  kostimom... 
K akšne m alenkosti megle oči ljudem  
še ob tako  pomembnih dogodkih, 
ali ne?«

»Pač, toda ljud i moramo gledati, 
kak ršn i so in ne kakršne bi v resnici 
rad i imeli. Veš, česa sem se domislil? 
V čeraj mi je  m izar te lefon iral. V pra 
suje, a li bi hotela imeti kuhinjske 
opravo barvano  v beli ali v k rem a
sti barvi?«

»In ti?«
»Veš, da se ne razum em  na ženske 

zadeve... V kuhin ji boš največ živela 
ti, zato m oraš sam a odločati.«

N enadno s ta  se oba u stav ila  kakor 
na povelje. Ob cesti ie s ta la , kipeča 
v hladno, sin je  zimsko nebo, m lada 
breza. Zdelo se je, kakor da se je 
n jeno deblo okrepilo, čeprav je bila v 
njem  velika b razgotina kakor zarasla  
rana . N a nežne, upognjene veje se 
je  n ab ra l srež in  se lesketal v m a
vričnih  barvah.

»Grdoba, zarad i n je  si m oral dva 
meseca ležati v sanato riju ,«  se je 
razhud ila  A lenka, tem no m otreč 
brazgotino, ki se je  že skora i za
ras la , samo ob robo v'h sc je  solzil iz 
n je  rum enkast sok.

»Ne, lju b a  m oja, ta  breza mi je 
n a jlju b š i spomin.«

»Z akaj vendar?« je začudeno v p ra 
šala Alenka.

»K er sem ob n je j spoznal tebe, ti 
m oja n a jlju b ša , n a jd ra ž ja  ženica li
je  zašepetal M arko. N ato se je ozrl 
okrog kakor ta t ,  ki se boji, da bi ga 
kdo zalotil p ri de jan ju . Ko je videl, 
da s ta  sam a sredi zasnežene ceste, je 
objel dekle ob svoji s tra n i in jo dolgo, 
dolgo po ljub lja l na  ustnice.

K O N EC



Izučite se kakšneg
DRUŽINSKI TEDNIK 23. IV. 13« XX

R avnatelj nekega  ve likega  podjetja , 
do ka terega se  pogosto  obračajo pro
silci za nasve t ali s prošnjo, na j jim  
poišče ka kšn o  zaposlitev , je  nekoč  
dejal:

»Š tev ilo  nestrokovno  izšolanih  moči 
je  p resene tljivo  ve liko . M lada dek le ta  
sploh nim ajo  n ikakršnega  poklica  —  

po zaslugi nesm otrne vzg o je  in  neraz
gledanosti svo jih  staršev. Če pa pride 
k  m eni m ladenič,  v  zadregi v r ti k lo 
b u k  v  rokah in  m e ponižno prosi:
,G ospod ravnatelj, kakršno  ko li s lu ž
bo bi rad.'

Na koncu  ko n cev  vendar nisem  
dolžan, v ze ti v  službo tega m ladega  
m oža ali pa prav takšno d ek le  — če 
nista ne ta ne oni v  nobenem  pogledu  
za pravo rabo v  m ojem  podjetju .

A li bodo m lada dek le ta  in m ladi 
m ožje  razum eli, ka j m islim ? Kadar se 
m i predstavi takšno dekle , naj m i 
ta jš i na kra tko  reče: .Porabna knjigo- 
Voclka sem , znam  dobro stenograiirati 
in pisati na stroj, obvladam  ta in ta 
tu ji je z ik  v govoru ali pisavi...'

V edeti m oram  vendar, ka j kdo zna  
in ka j zm ore. Če pa kdo pride k  m eni 
in m i k ra tko  in malo pravi, da išče 
kakršne  ko li zaposlitve , nim am  in ne  
m orem  ničesar z njim  početi.«

D ekleta, prem islite  te besede! M or
da boste  m orale tudi v e  kd a j iska ti 
kakšno  službo in se  boste znašle pred  
prav takšnim i problemi.

Izučile  se kakšnega  poklica, k i ustre
za vašim  zm ožnostim  in k i vas vese li, 
toda izučite  se ga tako tem eljito , ko 
likor le m orete. Današnji čas prinaša  
Izredna nasprotja; prem nogi se prito
žu je jo  nad nezaposlenostjo , delodajal
ci pa trde, da le  s težavo  na jdejo  ' 
strokovno  izšolane in zanes ljive  moči. |

A li n i ta nauk koristen? Izučite  se  , 
torej nečesa tem eljito  in s kar na j
več jo  natančnostjo . Če boste  kd a j v  
s tisk i in si boste m orali sam i služiti 
svo j kruh, bo to vaša rešitev . Če bo
ste  pa im eli srečo in n iko li ne boste  
v  takšnem  položaju, vam  to znanje  
pač ne bo v  brem e in ne bo zm an j
ševa lo  vaše  vrednosti — narobe! (n)

NAS NAGRADNI NATEČAJ

Kotiček za praktične gospodinje
Za vsak prispevek, objavljen v te j ru 

briki, plačam o 10 lir

K oruzni žličniki
Potrebujem o 35 dek koruznega zdro

ba, 5 dek nastrganega parm skega sira  
In m asti za zabelo.

Iz koruznega zdroba sk u h a jte  v pol
drugem  litru  slanega kropa polento. 
Iz  polente oblikujte z žlico, ki jo sproti 
pom akajte  v krop ali vročo m ast, ne- 
prevelike žličnike. Po lagajte  jih  v 
skledo, potresite z nastrg an im  parm 
skim  sirom  in zabelite z maslom in 
kruhovim i drobtinicam i. Je jte  jih  kot 
sam ostojno jed za večerjo. Zelo dobro 
se poda zraven zelena solata.

I. S , L jubljana.

Dobro dom ače m ilo
Potrebujem o 4 1 vode. Vt 1 luga. ki 

g a  skuham  iz pepela bukovih drv, 1 kg 
lo ja  in  ‘l» kg lužnega kam na. Vso 
zmes kuham  2 uri in  pol in  nepre
stan o  mešam . Paziti m oram o na  to, da  
zmes neprenehom a in enakom erno vre. 
P ro ti koncu dodam  še šestnajstinko  
l i tra  te rp en tin a  in  polovico dobrega 
pra lnega  praška. K uhano  m ilo stresem  
v lesen podolgast zabojček, ki ga prej 
obložim s čisto krpo. K o se strdi, ga 
z debelo n itjo  zrežem n a  poljubne 
kose in ga pustim  dodobra osušiti.

B. D., L jubljana.

Za vsak prispevek, objavljen v »Ko. 
tičk u  za p rak tične gospodinje«, pla
čam o 10 lir. Znesek lahko dvignete ta 
koj po objavi v naši upravi. Po pošti 
pošiljam o šele tak ra t, ko se nabere več 
tak šn ih  nakazil. Prispevke naslovite n a  
U redništvo »Družinskega tednika« (K o
tiček  za praktične gospodinje), Ljub
ljana, P oštn i predal 345.

ra.š sm e ja ti iz celega g rla . ne  pa  s 
s tisn jen im i ustn icam i. P rav ijo , da  so 
lju d je , ki se sm ejejo  n a  a, pošten i, t i 
s ti, k i se sm ejejo  n a  hi, suhoparnega 
z n a č a ja ; t is t i ,  ki se  sm ejejo  n a  o, 
u ž ivalc i; na  he ozkosrčni; n a  u  pa 
naivn i. N a j bo že iz k a te re g a  koli 
vzroka , vse film ske ig ra lke  se sm eje
jo  n a  o, k e r im a ta k še n  sm eh za 
zvočni film  n a jb o ljš i zvok.

6. N e h a j govoriti, če opaziš, da  kdo 
n estrpno  čaka  konca tv o jega  p ripo 
v edovan ja ; n a  to  m oraš posebno p a 
ziti. T voje govorjen je  ne sme b iti za
nesen jaško  žlobudran je .

7. G lej, da boš jasno  izgovarja la  
besede! E n a  izmed najvgpjih  n ap ak  
slabo vzgojenega g lasu  je  požiran je  
besednih končnic.

8 . P osnem aj koga, k i  im a blagozvo
čen g la s! P osnem ati g las očarljive  
ženske p rav  tako  n i nič slabega, k a 
kor zgledovati se po n jen ih  klobukih.

9. T vo j glas n a j bo topel in  m eh a k!  
Z n ičim er tako  zanesljivo  ne vp livaš 
n a  lju d i kakor z blagozvočnim  in 
u b ran im  glasom . N i težko u g a n iti, ali 
bo im ela več uspeha k lep e tu lja , ki ve
liko p reh itro  govori in  polovico be
sed požre, a li p a  ženska s toplim , pol
nim  glasom .

10. V p ra ša jte  tr i  svo je  znance, a li 
n im ate  neum nih  govoriln ih  navad . 
Čudili se boste, v e n d a r bo p ra v  go
tovo kdo opazil, da  sk o ra j za vsak im  
stavkom  p o n a v lja te : » Ja , veste«, »Ali 
n i res?« , »S a j razum ete?«  —  da zna
m en ite  »Sem rek la«  n it i  ne  omenimo. 
Potem  se boste m ora li p o tru d iti, da 
se odvad ite  teh  m a jh n ih  govoriln ih  
nap ak . S a j nočemo iz v as n a p ra v iti  
popolne ženske, ra d i bi vam  sam o po
m agali, d a  bi imeli ša rm a n te n  g las, 
k i vam  bo podelil poseben ča r.
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Problem št. 170
Sestavil A. E llerm an
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Fantazijska igra današnje mode

Petlje vsepovsod.
K a j v s e  s e  d a  n a re d iti iz  njih

P etljice  so ljubka fantazija  m ode in 
jih  lahko  uporabim o vsepovsod. Vaši 
zunan josti in oblačilom  bodo dale 
očarljivo , veselo in  p ristno  žensko 
noto.

Na koncu črnega ozkega baršuna- 
slega traku  visi pe tljica  in starom od
ni medaljon.

Na kostim ovem  reverju  precej v e 
lika p e tlja  iz belega  p ikeja, zavezana 
v cvetlico, nadom esti k lasični na- 
geljček.

S p rav  tenkim  ripsastim  trakom , za
vezanim  v petljico , je  p ripe ta  m ajhna 
u rica  na vašem  kostim u.

N a rokavici je  zapestje  ok rašeno  s 
petljo , m ajhna petljica  pa nadom ešča 
p rstan  na. prstancu.

Za sprem em bo si svo jo  »biserno« 
ovratn ico  okrasite  z m ajcenim i črnimi 
petljicam i iz baršuna.

Pariške dam e nosijo  m ajhne petljice  
v  ušesih  nam esto  uhanov. Tudi vi 
lahko poskusite: k vsak i obleki p ri
m erne »uhane«!

Domači copati so čisto drugačni na 
pogled, če  jih  ok rasite  z velikansko  
petljo  žive barve.

Vaši sandali bodo očarljiv i na  po
gled, če jih  boste  na  n a rtu  zvezali s 
p e tljo  prim erne barve!

m
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M at v 2 potezah

?  Id e ja  vezav, polvezav in  sprostitev.

Značilni model poletnega popoldanskega kostim a, kakršnega so skušali uvesti 
na švicarskem  m odnem  tednu. Sešit je iz peščenorum enega blaga in obrobljen 
s plavo lisico. Jopica je dolga in se zapenja s trem i gumbi. Posebno značUen j  

za letošnjo modo je  klobuček, obdan z oblakom tenkega tila.

4 zapovedi živčnega sistem a
1. S krb i, da boš dovolj spala . Člo

vek p o trebu je  n a jm a n j osem u r  sp a 
n ja  na  dan . K e r u re  sp a n ja  pred  
polnočjo dvojno šte je jo , m oraš te  u re  
p rih o d n ji večer nadom estiti, če si šla 
zvečer prepozno sp a t.

2. Odvadi se večernega b ra n ja  v 
postelji. To _je slaba  n av ad a , ki se je  
težko otreses.

Učite se kom biniranja!
A ljehinova obram ba 

F . G erielj—1. Kukovec 
M aribor 1940.

Skrivnost ženskega »fomna*

Tvoj glas je tvoj portret
K a k o  so o d v a d i š  g o v o r i ln ih  n a p a k

Često p rav im o : »K ako ša rm a n tn a  
je  ta  ženska!«  in  ne slu tim o, d a  izvi
r a  n je n a  o ča rljiv o st od n jenega  g lasu  
in  n ač ina  n jenega  g o v o rjen ja . T akšen  
č a r  si lahko p ridobiš tu d i ti . P reb e ri 
sp odn jih  10 p rav il, p a  boš vedela, 
kako.

1. Im e j sv o j g las v  ob la sti! N e go
vori p reg lasn o  ne p re tiho  in  si ne  do
m iš lja j, da  te  bodo po te lefonu  bolje 
razum eli, če boš k riča la  v  a p a ra t .

2. N e  govori p reh itro !  T ega  se od
vadiš, če g lasno bereš, po m ožnosti 
p red  poslušalci, in  če n a red iš  po v sa 
kem  stav k u  k ra te k  presledek.

8. V p ra ša j za  sv e t kakšnega  po
slu ša lca !  P r i (»lasu je  n a jv ažn e jš i 
zvok, toda  le p r i ja te lj ic a  t i  bo m ogla 
povedati, a li im a tvo j g las p rije ten  
zvok, a li ne.

4. G ovori razločno! P r is il i  se, da 
boš počasi in razločno izgovorila ne- 
k a ik r a t  zapov rs tjo  d a ljše  stavke ali 
težko izgovorljive besede. N . p r., 
S cv re ti. tv rd k a  in neizgovorljiv  so za 
tu jc a  neizgovorljive besede.

5. Izb o ljša j svo j sm eh !  N ič n i g r- 
šoga kakor h ih ita n je  in  vreščeče sm e
ja n je  n ek a te rih  žensk. Če hočeš, da  
bo tv o j sm eh p rije te n  in  poln, se mo-

Tudi ti imaš lahko lepo polt
P o lt je  eden izmed n a jv ažn e jš ih  

č in ite ljev  ženske lepote. N ič n i ža- 
lo s tne jšega  k ako r ljubek  obraz, posu t 
z mozolji in črn im i zajedavci. P o lt 
im a t r i  sov ražn ike: p rebavne organe, 
živčni sistem  in  žleze z n o tra n jim  
izločanjem .

4 zapovedi p rebavnih  organov
1. J e j  zmerom ob istem  času ! NiČ 

ni za  želodec škod ljive jšega  kakor 
neredno  je s ti .

2. J e j  počasi in  jed  skrbno  p re 
žveči: tak o  se bo nam reč  h ra n a  po
m ešala  s slino, k i v sebuje  važn i p re 
bavni sok p tia lin .

3. Med jed jo  m alo p ij, d a  ne  ra z 
redčiš želodčnega soka.

4. P azi n a  p rav ilno  delovanje  p re 
bavn ih  organov. P reb av i zelo dobro 
de kozarec k isle a li n avadne  vode, ki 
g a  sp iješ  n a  tešče.

Jlncuorsfra votna
za ročna dela v  razn ih  barvah  
je  zopet na razpolago pri Splošni 
gospodarski zadrugi železničarjev
iŽegozi), cesta  V iktorja Em anu

ela III. (Bleiweisova) št. 35.
10 dkg  za 4 točke

pon-
uavi

3. G ibaj se kolikor mogoče dosti 
n a  soncu in svežem z rak u  in goji 
špo rt. Vse, k a r  pospešu je  k rv n i ob
tok, dobro vpliva tu d i n a  polt.

4. P azi, da se duševno in telesno 
ne p re u tru d iš . Žal se je  tem u  težko 
ogniti. Z ato  pa sk u ša j od časa  do 
časa  vsa j za neka j u r  »izločiti« vse 
sk rb i da se zares  odpočiješ.

Žleze z notranjim  izločanjem
T udi žleze z n o tra n jim  izločanjem  

im ajo  za zd rav je  kože p ra v  to likšen 
omen k ako r živčni sistem  in pre- 

rgani. K a d a r  si z a s tra n  teg a  
v  dvomih, ne o d laša j, tem več tak o j 
v p ra ša j zd ravn ika  za svet.

D nevna nega polti
Poleg  te  splošne nege polti obstoji 

še posebna nega. ki_ je  tu d i ne g re  
z an em arja ti. V saka  ženska im a sicer

Damski klobuki
novi m odeli za pom lad in po 
le tje  n a  zalogi. S p re jem am  tud i 

v  popravilo .

Salon „TRUDA“
Olica 3. maja (Aleksandrama) 5

svoj postopek za nego p o lti; k ljub  
tem u b i om enili n ek a j tem eljn ih  točk

ne vode z veliko apnenca. V  tem  p r i - ? .
m eru  si pom agaj s  kakšno posebno** :. *. . ------------------
um ivalno vodo ali pa  z deževnico, k i ? 0“tie jsa  v arian ta  «Ujehmo\« 
je  že sam a po sebi odličen lepotni f P rl ka te ri bi se s ia n m  šahi

1. e4, Sf€. 2. e5, Sd5. 3. c4, Sb6.
b4, u6. 5. f4 LTo je giavna in  naj- 

e obram oe,
je  že sam a po sebi odličen lepotni j P rl ttaten_ di se s ia n m  šahistoin Mor- 
pripom oček. fp h y jev ih  časov gotovo lasje ježili. Mo.

tr ■ - i „ - i  „ „ . • je te rn i im am o vse drugačne nazore oKo si si ob raz  um ila , g a  o tr i z b r i -* središč , .... , , hkn !V„.

u tr i v“ pSlt te k m o ' dobro ' kromo « . f j “  ^ 1 . ”, , »  a S t e S
obraz in jo pusti n a  koži 5 do 10 m i - t ^ t ^  o t»am bi filavno stia tesko
n u t. K rem o, ki je  koža ni vpila, n a to ?  ^
izbriši z ob raza  z vlažno krpo in ?  5. . .  de5. 6. fe5, ScG. 7. Le3 [Beli 
Pazi, cla p r i teh  gibih polti ne r a z - J  m ora zelo paziti, da mu središče res 
vleces, ah  kosm ičem v a te , ki si g a z n e  obvisi; tako  bi bila že velika n a 
p re j nam očila v  posebni u m iv a ln iJp ak a  7. Sf3, Lg4! 8. Le3, e6 7 Le2 
vodi. Tako bo o sta la  na  obrazu ra v - jL X f3 . 8. gf3, Dh4 K 9. Lf2, D f4 'in  po 
no p rav šn a  p la s t krem e, da bo »ve-? o—0—0 beli že ne bi več megel za- 
zala« puder, ne da bi se znojnice za -?d o stn o  b ran iti preizpostavljenega sre- 
m asile. id iš č a l  Lf5. 8. Sc3 [sicer je Sb4 nepri.

Zvečer, p reden  ležeš sp a t, si m oraš T jetno] e6. 9. Sf3 [najdoslednejše je 
obraz vselej dobro očistiti p u d ra  i n f 9. Le2 in  n a to  šele Sf3, ker se m ora 
rdečila , k e r sicer lahko n a s tan e jo  na »m edtem  črn i že odločiti in  Lg4 n i več 
koži resne  poškodbe. »nevarno zaradi Dd2 in  event. o—o—o l.

t- ?  9. . .  Sb4 [to  nadaljevan je  je  zdaj
J  vsaj tak tično  slabše kakor po 9. Le2 : 

T n l n c  k o m n  ♦ močnejše je Lg4. 10. Dd2! (edino 10 še
■ IjB IO S  JJ O rZ lO  n o s n e . . .  ?d rž i centrum ; slabše bi bilo tudi 10.c5.
... bolj ko kdaj poprej, n a j si bo zju- 

tra j, opoldne ali zvečer — obleko z j o - ? ^ 0 - ^  Dcl- *• ^
pico! Za sprehode, za pojete in za <r\, . ° ° ° \  14*
sto. S k ra tk a : letos je priljubi ena o b - ? ° ^ _ .^ L 6- Q15- “ , f t. ltd; A črni bi pa 
leka. Jopice so skoraj vselej dolge, r e - j f i J i o  . o-o-o ali Le7
verji pa skoraj vselej okrašeni z l j ub- f , 2 , 7 ™ ? , » i k n  ji'
kim, lesketajočim  se emblemom, žival-? *  Tc} ’ ' pcK̂ "co cvetlico itd  ♦ je tno  in  zapleteno nadaljevanje :e

. . - , ' . . . .  , .  ... »nam reč zdaj zarad i Sf3 možno; teore.
'j-,, hočete svoj edini dežnik p i„ a - . t ič n o  še n i dosti raziskano, pa n a j 

godUi posam eznim oblekam si p n p ra .f s le d i m ajhen  poskus; običajno igrajo  
vite izbiro različnih prevlek; z e le n o ,? lj. Le2 z o—o, dočim 11. a3. cd4 ne 
kockasto, rjavo itd. ? prinese koristi] U . . .  ed5. 12. cd5,

... m ajhne ovratničke iz svetlega la-?S4X d5 (verjetno n i dosti razlike od 
m eja  n a  tem nih  oblekah. JS6X d5). 13. Lg5, f6?

Na to  beli napad  zares h itro  prodre; 
pravilno je Le7. 14. Lb5 + , Kf8! 15.
SXd5, D X d5! 16. LXe7 + , K X e7 17 
De2 (DXd5, SXd5. 18. TXc5, Le6 črni 
sto ji bolje) Thd8. 18. o—o. Ld3 itd. ali 

V ijolice niso sam o ljubke  cvetlice ,?J®- L X e7+ , SXe7. 16. De2 (ali Db3, 
m orejo  b iti tu d i ko ristne . N ab ira ti?™ ! s Kg8—ll7) a6. 17. La4, SXa4. 18. 
jih  m oram o po m ožnosti zgodaj z ju -? ® * 3-4. D a 5 +-. 19, Sc3, h6. 20. o—o, Le6. 
t r a j  in izb ira ti n a jtem n ejše . P o to n it? 1- Se4' Tc8. 22. Sd6, Tc7 s Kg8—h7 
jih  posušim o n a  čistem  p a p ir ju  a l i? .  ev- ®88 črni obdrži km eta in dobro 
večjem  krožniku v senci in  na  su h e m » ^ ro ; sam o v te j varian ti se da iskati 
p ro s to ru , kam or ne p ride  n iti tro h ic a ?  t r ž e n j e  gam bita. M anj uspešno je 
p rah u . Suhe sprav im o v noprodušno J 14- . .  Ld7. kakor priporoča teorija : 
z ap rto  škatlo . V ijolični ča j je  izb o rn o ?13.- SXd5! (15. e6, fc6. 16. Se5, LXg5! 
zdravilo  za p reh lad . ? ah  15. LXe7, SXe7. 16. LXd7, S x d 7

. . . . .      ? 17- Se4, 0—0. 18. 18. SXc5. SXc5 19
V eliko  m a sti p rivarču jem o , ce zabo-?TX c5. Db6) SX d5 ' [LX[>5? 16 SX e7- 

limo kuhano zelenjavo, tik  p reden  jo ? h 6 . 17. Sf5 in  Sd6+ ali Lx'e5 16’ 
denemo n a  mizo. ?L X d7 +  ! (tud i SXb6 dobi) SXd7. 17-.

P reprope lepo očistite  z ž a g an jem ,?® * 85, DXg5. 18. Sc7 + , Ke7. 19. o—o, 
nam očenim  v vodi, ki ji  dodaste n e k a j? ^ ° -  ?°- Dd6-i-, Kd8. 21. T edi. De7.
sa lm ijak a . N am očeno žag an je  p o tr e - f ““- i * 17: D * f7 . 23. e6 in skoraj m a ti
s ite  po p rep rog i in ga  z metlico drgni-?J® :_ f '* b 5 . 17. DXb7, Tb8 (ali
te  v  vseh sm ereh. Ž agan je  bo v p ilo ? 1" 7: 18- LXe7. KXc7. 19. T-"c5 s Tc7

Porabni nasveti B j

HUMOR
Dvoum na sreča

»Pomisli, kakšno srečo im am !«
»K aj se ti je pa zgodilo?«
»Stavil sem  10.000 lir , da  me žena 

vara.«
»No, in?«
»Prem isli, stavo sem  dobil!«

Med pijanci
»N ikar toliko ne pij!«
»Pusti me p ri m iru, ali ne veš, da 

sem dve le ti pil sam o mleko!«
»K daj?«
»Ko sem bil dojenček.«

Dober nasvet
»K adar potujem , sem  že ves dan  

poprej tako  živčna.« .
»Potu jte  to rej d an  popreje.«

Prisebnost
»Rad bi vam  nekaj podaril za spo

min...«
»Res? P rav  danes se m i Je sanjalo , 

d a  s te  m i podarili k rasen  avto.«

o negi po lti:
U m ij si obraz z ju t ra j  z m rzlo vodo;

po topli vodi postane  nam reč obraz — . ...—  -------  „„ . K,.„ s a iv.,
uvel. M orda im aš izredno nežno polt, I ves p rah , nazad n je  ga  pa še d o b r o ? -?h i) 18. LXe_7, T x b 7 . 19. ijXd8,
ki navadne vode ne prenese, posebno1 step ite  s preproge. »K X d8 . 20. TXc5 itd.

■>♦ 14. ef6, gt6. 15. Se5!l [silen udarec,
s  ka terim  črni najbrže ni računali Del

»Im enitno! Podaril vam  bom san j
sko knjigo, da  boste videli, kaj te 
san je  pomenijo.«

Težak problem
M ilka se p rip rav lja  za gledališče:
»Mama, kaj n a j nared im ; ali naj 

vzamem rokavice, ali n a j si pa  roke 
um ijem ?«

Dom išljavost
»Ali m islite, d a  se genialnost po

deduje?«
»Ne vem, nisem  im el otrok.«

Profesorska
»K akor vidite, gospoda moja-, ne vi

dite zdaj še ničesar, toda zakaj ničesar 
ne vidite, boste takoj videli.«

S tvar okusa
G ospa Cebulčkova pripoveduje svoji 

sosedi: »Pomislite, kaj se mi je včeraj 
dogodilo! Z asačila sem svojega moža, 
ko se je  poljubljal s služkinjo! Takoj 
m i je  m oral za kazen kup iti novo 
obleko.«

»Služkinjo ste  gotovo tako j odpu
stili?«

Nem ogoče |  [drugi razpleti so: fg5. "ie." D h5+*/Ke7.

Neki gospod pokliče n a tak a rja : t D m i / K d e h i B D * «  l f  SbS1? '
»Gospod plačilni, v moji ju h i plava ?K e7. 20. Ld3 ž 0 —0 ali 15. h5 16’
m uha!«  ?L b5+ , Ke7 (Ld7 17. SX d7!) 17.' De2 ali

P lačiln i se prikloni, rekoč: »To Je? j* ;_ •• S * c3! i6. D h5+ . Lg6 (Kc7. 17.

r f f p S ^ ' muhe veH - ^ n ie.ne znajo  p lavati!«  *TX c3! (D f5+, Kc6!) De8+ 20
- D * e8 + - T X e8+ . 21. K f2, Te6. 22. Lel' 

Ni razum ela ? z ..Le2 ln  beli im a mnogo boljšo pozi.
Novopečeni m ilijonar gospod Čebul-? ..b* hllo to  za črnega še

ček pride s svojo ženo v eleganten'? 17 L<io'
hotel. Z ahteva dvoje zvezanih spaln ic .?L X f6!] 17. 0— 0 , DXe5. 18.’ S X d^ 'fg5 .'

»S kopalnico?« vpraša v ra tar.
»Hvala, ne bova ostala  čez nedeljo,« 

se brž oglasi gospa Cebulčkova.

Dobro ji je  zasolil
Zbiralec steklenic pozvoni pri neki; 

s ta ri, s itn i vdovi.
»Ali im ate prazne vinske steklenice?«; 
»Ali sem  m ar videti takšna, kakor; 

da pijem  vino?«
Zbiralec pogleda v n jen  kisli obraz!

19. TXf5! (19. SXb6 I-?, Ld6!) Dd4 +
20. DXd4, cd4. 21. Sc7! a(i (Tc8. 22’. 
Tf7!) 22. SXa8, SXa8. 23. Td5 + , Ke7. 
24. T el 4-. KfO. 25. Ld3, Sc7. 26. Tf5 + 
Kg7. 27. T efl, Se6. 28. T f7+  črni se 
je  vdal.

Z anim iva partija , ki lahko izvrstno 
služi za učenje v kom biniranju.

»Ne še! Zdaj bi ra d a  še nov klobuk in Ponovi nedolžno: »Gotovo pa im ate! 
in  nove čevlje.« I steklenice za kis.«

Rešitev problem a št. 169.

1. L h l. d3. 2. Kg2, Ke4. 3. Kg3 mat* 
indijska ideja.

Izda.a K. Bratuša, novinar; odgovarja H. Kern, novinar; tiska tiskarna Merkur d. d. v Ljubljani; za tiskarno odgovarja O. Mihalek — vsi v Ljubljani.


